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Dobrodosli!

Postovani kupci,

Hvala $to ste odabrali Beko proizvod. Zelimo da vam proizvod, proizveden uz visoki kvalitet
i tehnologiju, pruzi najbolju efikasnost. Stoga, pazljivo procitajte ovaj priru¢nik i svu drugu
dokumentaciju koja je data pre upotrebe proizvoda.

Obratite paznju na sve informacije i upozorenja navedena u uputstvu za upotrebu. Na taj
nacin Cete zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati.

Sacuvajte uputstvo za upotrebu. Ako ovaj uredaj predate tre¢em licu, prilozite i ovo
uputstvo za upotrebu. Uslovi garancije, nacini koriséenja i reSavanja problema za vas
proizvod navedeni su u ovom priruc¢niku.

Simboli i njihovi opisi u uputstvu za upotrebu:

Opasnost koja moZe za rezultat imati smrt ili ozledu.

@ Vazne informacije ili korisni saveti za upotrebu.

Procitajte uputstvo za upotrebu.

f Upozorenje na vrele povrsine.

NAPOMEN Opasnost koja moZe za rezultat imati materijalnu Stetu na proizvodu ili okolini.
A

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Bezbednosna uputstva

+ Ovaj odeljak sadrzi
bezbednosna uputstva koja ¢e
vam pomoci da se zastitite od
rizika od telesnih ozleda ili
ostecenja imovine.

+ Ako se proizvod preda nekom
drugom licu za lichu upotrebu
ili za upotrebu polovnog
uredaja, takode treba dati
uputstvo za upotrebu, etikete
proizvoda i druge relevantne
dokumente i delove.

* Nasa kompanija nije
odgovorna za ostecenja koja
mogu nastati ako se ne
postuju ova upustva.

* Nepostovanje ovih uputstava
poniStava odobrenu garanciju.

+ Ugradnju i popravke uvek treba
da obavlja proizvodac,
ovlasceni servis ili lica koja je
imenovao uvoznik.

« Koristite iskljucivo originalne
rezervne delove i dodatke.

* Ne popravljajte i ne menjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznaceno u
uputstvu za upotrebu.

* Ne izvodite tehicke
modifikacije na proizvodu.

A1 .1 Predvidena namena

+ Ovaj je proizvod dizajniran za
upotrebu u domacinstvima. On
nije namenjen za komercijalnu
upotrebu.

* Ne koristite proizvod u
bastama, na balkonimaili
drugim okruzenjima na
otvorenom. Ovaj proizvod je
namenjen za upotrebu u
domacdinstvima i kuhinjama za
zaposlene u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima.

+ UPOZORENUJE: Ovaj proizvod
treba koristiti samo za
spremanje hrane. Ne treba ga
koristiti u razlicite svrhe, poput
zagrevanja prostorije.

1.2 Bezbednost dece,
ugrozenih osoba i
kucnih ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu Koristiti
deca sa 8 i viSe godina starosti
i osobe sa fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim nedostacima i
osobama bez znanja ili
iskustva, iskljucivo ukoliko su
pod nadzorom i kada im se
objasnjava nacin bezbedne
upotrebe aparata i moguce
opasnosti.
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* Deca se ne smeju igrati sa
uredajem. Deca nikada ne
smeju da Ciste i odrzavaju
uredaj, sem ako se nalaze pod
nadzorom odrasle osobe.
Ovaj proizvod ne smeju
koristiti osobe sa fizickim,
culnim ili mentalnim
nedostacima (ukljucujuéi
decu), osim ako se drze pod
nadzorom ili dobiju potrebna
uputstva.

Decu treba nadzirati kako bi se
obezbedilo da se ne igraju sa
ovim uredajem.

Elektricni proizvodi su opasni
za decu i kuéne ljubimce. Deca
i kuéni ljubimci ne smeju se
igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

Ne stavljajte predmete na
proizvod koje deca mogu da
dohvate.

Okrenite rucke lonaca i tava na
stranu radne povrsine tako da
deca ne mogu da ih dohvate i
opeku se.

+ UPOZORENJE: Tokom
upotrebe, dostupne povrsine
proizvoda su vruce. Decu
drzite dalje od proizvoda.

+ Ambalazni materijal Cuvajte
izvan dohvata djece. Postoji
rizik od ozlede i gusenjal!

* Pre nego Sto odbacite
istroSene i beskorisne
proizvode:
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. Iskljugite utika¢ i izvadite ga m

iz uticnice.

. Odrezite kabl za napajanje i

iskopcCajte ga sa utikacem iz
proizvoda.

. Preduzmite mere

predostroznosti da sprecite
decu da udu u proizvod.

. Ne dozvolite deci da se igraju

sa proizvodom kada je u
rezimu mirovanja.

1.3 Elektricha
bezbednost

* Proizvod povezite na

uzemljenu utiCnicu zasti¢enu
osiguracem sa voltazom
navedenom na tipskoj
nalepnici. Uzemljenje mora
uvesti kvalifikovani elektricar.
Ne koristite proizvod bez
uzemljenja u skladu sa
lokalnim/nacionalnim
propisima.

Utikac ili elektri¢ni prikljucak
uredaja moraju biti na lako
dostupnom mestu. Ako to nije
moguce, na elektricnoj
instalaciji na koju je uredaj
priklju¢en mora postojati
mehanizam (osigurac,
prekidac, sklopka tastera, itd.),
u skladu s propisima koji
ureduju napajanje elektrinom
energijom i odvajanje svih
polova od mreze.



« Iskljucite proizvod ili iskljuCite
osigurac pre popravke,
odrzavanja i CiS¢enja.
Ukljucite proizvod u uzemljenu
uti¢nicu koja odgovara
vrednostima napona struje i
frekvencije navedene na
tipskoj nalepnici.

Ako vas proizvod nema mrezni
kabl, koristite samo kabl za
prikljucivanje opisan u odeljku
»Tehnicke specifikacije”.

Ne gurajte kabl za napajanje
ispod ili iza proizvoda. Ne
stavljajte teske predmete na
kabl za napajanje. Kabl za
napajanje ne treba da se
savija, prelama i ne sme da
dode u kontakt sa bilo kojim
izvorom toplote.

Pazite da kabal za napajanje
ne zaglavite dok postavljate
proizvod na njegovo mesto
nakon montaze ili ¢is¢enja.
Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite odsecene ili
ostecene kablove.

Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabal ili
visestruku prikljucnicu.
Obratite se ovlaséenom
servisnom centru ili uvozniku
da biste koristili odobreni
adapter u slu¢ajevima kada je
neophodna upotreba adaptera
za pretvarac (za tip utikaca).

» Obratite se uvozniku ili m
ovlaséenom servisu ako je
duzina voda napajanja
neadekvatna.

* Prenosivi izvori napajanja ili
visestruki utikaci mogu se
pregrejati i zapaliti. Drzite
viSestruke utikace i prenosive
izvore napajanja dalje od
proizvoda.

+ Ako je kabl za napajanje
ostecen, mora ga zameniti
proizvodac, ovlascéeni servis ili
osoba koju je odredila
kompanija uvoznik, kako bi se
sprecile mogucée opasnosti.

Ako vas proizvod ima kabal za

napajanje i utikac:

 Nikada ne stavljajte utika¢
proizvoda u polomljen, labav
utikac ili utikac izvan uticnice.
Vodite racuna da je utikac
potpuno umetnut u uticnicu. U
suprotnom, priklju¢ci se mogu
pregrejati i izazvati pozar.

* Izbegavajte umetanje uredaja
u utikace koji su masni, necisti
ili potencijalno izlozeni vodi
(kao Sto su oni blizu radne
ploce sa koje voda moze da se
slije). U suprotnom postoji
opasnost od kratkog spoja ili
strujnog udara!

* Nikada ne dodirujte utika¢
vlaznim rukama!
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* |zvucite utikac iz uticnice .
koristeci telo utikaca, a ne sam
kabl.

1.4 Bezbednostu
transportu

* Pre transporta proizvoda
iskljucite proizvod sa
napajanja.

+ Kada treba da transportujete
proizvod, zamotajte ga u .
ambalazni materijal ili debeli
karton i ¢vrsto ga zalepite.

Cvrsto priévrstite pokretne .
delove proizvoda kako biste
sprecili oStecenje.

* Pre ugradnje proizvoda,
proverite da li ima oStecCenja
nakon transporta. Obratite se
uvozniku ili ovlaséenom
servisu ako je oStecen.

A'I .5 Bezbednost pri

ugradnji

* Pre pocetka ugradnije, iskljucCite
strujni vod na koji ¢e proizvod
biti prikljucen tako Sto Cete
iskljuciti osigurac.

« Tokom transporta i ugradnje
uvek nosite zastitne rukavice.
U suprotnom postoji opasnost
od povreda ostrim ivicama!

* Pre ugradnje proizvoda,
proverite da li ima oStecenja.
Ne ugradujte proizvod ako je
ostecen.
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Izbegavajte upotrebu
toplotnoizolacionih materijala
za pokrivanje unutrasnjosti
namestaja u koji ¢e biti
ugraden.

Direktna sunceva svetlost i
izvori toplote, kao §to su
elektricne ili plinske grejalice,
ne smeju biti prisutne u oblasti
gde je proizvod ugraden.
Odrzavajte okolni prostor svih
ventilacionih kanala proizvoda
slobodnim.

Ne postavljajte proizvod blizu
prozora. Postoji rizik da ¢e
plamen ploce za kuvanje
zapaliti zavese i zapaljive
materijale oko ploce za
kuvanje. Kada otvorite
staklena vrata, vruée posude
se moze prevrnuti.

Ne postavljajte proizvod blizu
prozora. Kada otvorite
staklena vrata, vruée posude
se moze prevrnuti.

Ako se iza mesta gde ¢e
proizvod biti ugraden nalazi
uti¢nica, mora se obezbediti da
proizvod ne dode u kontakt sa
utiCnicom niti sa utikacem
uklju¢enim u uticnicu.

Na zadnjem ili bocnhom zidu
mesta ugradnje proizvoda ne
bi trebalo da bude crevo za
plin, plasti¢na cev za vodu i
uti¢nica. U suprotnom, mogu
se deformisati usled toplotnog




efekta tokom rada ploce za
kuvanje i to moze izazvati
bezbednosni rizik.

1.6 Bezbednost
upotrebe

* Vodite racuna da je proizvod
isklju¢en nakon svake
upotrebe.

+ Ako proizvod necete koristiti
duze vreme, iskljucite utikac sa
napajanja ili izvadite osigurac
koji ga napaja u kutiji sa
osiguracima.

* Ne koristite proizvod ako se
pokvari ili osteti tokom
upotrebe. iskljuCite uredaj iz
struje. Obratite se uvozniku ili
ovlasé¢enom servisu.

* UPOZORENUJE: Ako je
povrsSina ploce za kuvanje
napukla, iskljucite proizvod sa
mreze na napajanje
elektricnom energijom da biste
izbegli rizik od strujnog udara.

+ UPOZORENUJE: Ako je
staklena povrsina ploCe za
kuvanje slomljena:

Iskljucite sve plinske i (ako

postoji) elektricne ploce za

kuhanje. iskljucCite uredaj iz
struje.

- Ne dodirujte povrsinu uredaja.

- Ne koristite uredaj.

* Ne gazite na uredaj iz bilo
kojeg razloga.

* Nikada ne koristite proizvod
kada vam je rasudivanije ili
koordinacija narusena
upotrebom alkohola i/ili droga.

« Zapaljivi predmeti se ne smeju
drzati u i oko prostora za
kuvanje. U suprotnom, ovo
moze dovesti do pozara.

+ Ovaj proizvod nije pogodan za
upotrebu sa daljinskim
upravljacem ili spoljnim satom.

A1 .7 Upozorenjao

temperaturi

« UPOZORENUJE: Kada je
proizvod u upotrebi, proizvod i
njegovi dostupni delovi ¢e biti
vruéi. Vodite racuna da ne
dodirnete proizvod i grejne
elemente. Decu mladu od 8
godina treba drzati podalje od
proizvoda osim ako su pod
stalnim nadzorom.

* Ne stavljajte zapaljive/
eksplozivne materijale u blizini
proizvoda, jer ¢e povrsine biti
vruce tokom rada.

+ UPOZORENAJE: Opasnost od
pozara: Ne ostavljajte
predmete na povrSinama za
kuvanje.
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Al .8 Bezbednost kuvanja

* UPOZORENUJE: Proces
pripreme hrane mora se pratiti.
Kratkotrajni procesi pripreme
moraju se konstantno
nadgledati.

+ UPOZORENUJE: Prilikom
pripreme hrane s masdéu ili
uljem, opasno je ostaviti rernu
bez nadzora jer to moze
izazvati pozar. NIKADA ne
pokusSavajte ugasiti vatru
vodom; Iskljucite proizvod sa
napajanja, a zatim prekrijte
plamen poklopcem ili
prekrivacem plamena (itd.).

+ Budite oprezni kada koristite
alkoholna piéa u hrani. Alkohol
isparava na visokim
temperaturama i moze izazvati
pozar jer se moze zapaliti kada
dode u kontakt sa vru¢im
povrSinama.

Al .9 Indukcija

* Elektricne zone vase ploce za
kuvanje opremljene su
naprednom ,indukcionom®
tehnologijom. Na zonama
indukcijonih ploca, koje Stede
vreme i energiju, mora se
koristiti pribor za pripremu
hrane pogodan za indukcijsko
spremanje; inace zona ploce
za spremanje hrane nece

raditi. Detaljne informacije
pogledajte u odeljku ,Izbor
posuda®“.

* Buduci da indukciona ploca
stvara magnetno polje, isto
moze imati Stetne efekte po
osobe koje koriste uredaje a
imaju pejsmejkereili insulinske
pumpe.

+ Nakon upotrebe iskljucite zonu
na kontrolnoj tabli, ne
oslanjajte se na senzor na
posudi.

+ Metalni predmeti kao Sto su
nozevi, viljuske, kasike i
poklopci ne smiju se stavljati
na povrsinu ploce jer Ce se
zagrejati.

* Ne Cuvajte metalne predmete
u ladicama ispod ploce za
kuvanje. Tokom duge i
intenzivne upotrebe, ovde se
materijali mogu pregrejati.

* Ne stavljajte elektronske
proizvode poput mobilnih
telefona, tableta, racunara na
indukcionu plocu za kuvanije.
Vas uredaj moze se ostetiti.

1.10 Bezbednost pri
odrzavanju i ¢iScenju
+ Sacekajte da se uredaj ohladi
pre Cis¢enja. Vruce povrsine
mogu izazvati opekotine!
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* Ne perite proizvod prskanjem
ili sipanjem vode na njega!
Postoji opasnost od
elektricnog udaral

« Nemoijte koristiti parne ¢istage ﬂ

za Ciséenje proizvoda jer to
moze izazvati strujni udar.

2 Uputstva za zastitu Zivotne sredine

2.1 Direktiva o otpadu

2.1.1 Usaglasenost sa WEEE
direktivom i odlaganjem
proizvoda u otpad

Ovaj proizvod je usaglasen sa WEEE
direktivom Evropske unije (2012/19/EU).
Ovaj proizvod nosi simbol klasifikacije za
odlaganje elektricne i elektronske opreme
(WEEE).

Ovaj proizvod je napravljen od

visokokvalitetnih delova i

materijala koji se mogu ponovo

koristiti i pogodni su za

recikliranje. Prema tome, ne
it otpadni proizvod
zajedno sa uobicajenim otpadom iz
domacdinstva i drugim otpadom na kraju
njihovog korisnog veka. Odnesite ga na
sabirno mesto za reciklazu elektricne i
elektronske opreme. O ovim sabirnim
centrima se mozete raspitati kod lokalne
uprave. Pravilno odlaganje uredaja pomaze
u sprecavanju negativnih posledica na
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Usaglasenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrZi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.

2.2 Informacije o ambalazi

Ambalazni materijali ovog proizvoda su
napravljeni od materijala koji mogu da se
recikliraju u skladu sa nacionalnim
propisima o zastiti zivotne sredine.
Ambalazu ne odlozite sa kuénim otpadom
ili drugim vrstama otpada ve¢ je odlozite u
sabirne centre za ambalaZzu koje su navele
lokalne vlasti.

2.3 Preporuke za ustedu energije

Prema EU 66/2014, informacije o
energetskoj efikasnosti mogu se naci na
racunu proizvoda koji se isporucuje sa
proizvodom.

Slededi predlozi ée vam pomoci da svoj

proizvod upotrebljavate na ekoloski i

energetski efikasan nacin:

« Zamrznutu hranu odmrznite pre pecenja.

+ Koristite lonce/pekace veli¢ine i poklopca
pogodnih za podrucje grejnu plocu. Uvek
odaberite lonac veli¢ine koja odgovara
vasim obrocima. Posude neprikaldne
veli¢ine zahtevace energije viSe nego $to
je potrebno.

+ Odrzavajte povrSinu za spremanje hrane
na grejnoj ploci i osnove posuda Cistima.
Necistoce smanjuju prenos toplote
izmedu povrSine za spremanje hrane i
osnove posuda.
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3 Vas proizvod

3.1 Predstavljanje proizvoda

P o

o
¥

i v
3
1 Staklena povrsina za spremanje 2 Donje kuc¢iste

hrane
3 Podrugje za indukciono kuvanje

4 Podrucje za indukciono kuvanje
5 Podrucje za indukciono kuvanje

6 Podrucje za indukciono kuvanje
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3.2 Tehnicke specifikacije

Opste specifikacije

Spoljne dimenzije proizvoda (visina/Sirina/dubina) (mm) |52 /590 /520 *

Dimenzije za ugradnju ploce za kuvanje (Sirina / dubina)

(mm) 560 (+2) /490 (+2)

Napon / Frekvencija TN~220-240 V /2N~380-415V; 50 Hz
Tip i presek kabla koji se koristi / adekvatan za upotrebu min. HO5V2V2-F 5 x 2.5 mm2

u proizvodu ’ !

Ukupna potro$nja elektricne energij (kW) mak. 7,2 kW

Podrucje za kuvanje

Prednje levo Podrugje za indukciono kuvanje
Dimenzije 180 mm

Elektri¢na energija 2000 W / Pojaciva¢ 2300 W
Dimenzije 210 mm

Elektricna energija 2000 W / Pojacivac 3000 W
Prednja desna Podrucje za indukciono kuvanje
Dimenzije 145 mm

Elektri¢na energija 1600 W / Pojaciva¢ 1800 W
Zadnije levo Podrugje za indukciono kuvanje
Dimenzije 180 mm

Elektri¢na energija 2000 W / Pojaciva¢ 2300 W
Zadnje desno Podrucje za indukciono kuvanje
Dimenzije 210 mm

Elektri€na energija 2000 W / Pojaciva¢ 2300 W

|* BucuHa nioye 3a KyBarbe HaBefeHa y TeXHUUKOj Tabenu je BUCUHa forber KyhuliTa npoussoja.

Tehnicke specifikacije se mogu menjati bez prethodnog upozorenja u cilju
@ poboljSanja kvaliteta uredaja.

Slike u ovom uputstvu su Sematske i moZda se nece u potpunosti poklapati sa
Vasim uredajem.

uredaj su dobijene u laboratorijskim uslovima u skladu sa relevantnim
standardima. U zavisnosti od radnih uslova u kojima se nalazi uredaj, stvarne
vrednosti se mogu razlikovati.

@ Vrednosti navedene na nalepnici uredaja ili u dokumentaciji koju ste dobili uz
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4 Prva upotreba

Pre nego $to pocCnete da koristite svoj
proizvod, preporucuje se da uradite kako je
navedeno u odgovarajué¢im odeljcima u
nastavku.

4.1 Pocetno CiSc¢enje
1. Skinite svu ambalazu.

2. Obrisite povrsine proizvoda vlaznom
krpom ili sunderom i osusite krpom.

5 Kako koristiti plocu za kuvanje

NAPOMENA: Neki deterdzenti ili sredstva
za CiS¢enje mogu izazvati oStecenja
povrsine. Ne koristite abrazivne
deterdzente, praske za CiScenje, kreme za
CiScenje ili ostre predmete tokom ciscenja.
NAPOMENA: Prilikom prve upotrebe, dim i
miris se mogu pojaviti i trajati nekoliko sati.
Ovo je normalno i potrebna vam je samo
dobra ventilacija da biste to uklonili.
Izbegavajte direktno udisanje dima i mirisa
koji nastanu.

5.1 Opste informacije o upotrebi
ploce za kuvanje

Opsta upozorenja

+ Ne dozvolite da neki predmeti padnu na
plo¢u za kuvanje. Cak i mali predmeti,
kao Sto su solje, mogu ostetiti plocu za
kuvanje. Ne koristite napukle ploce za
kuhanje. Voda moze procuriti kroz ove
pukotine i izazvati kratki spoj. Ako je
povrsina na bilo koji nacin ostec¢ena (npr.
Vidljive pukotine), prvo iskljucite
osigurac, a zatim pozovite ovlaséeni
servis da iskopcCate proizvod kako biste
smanijili rizik od strujnog udara.

« Na plocu za kuvanje ne stavljajte Serpe i
tiganje koji nisu u ravnotezi i koji se lako
nagnu.

+ Ne zagrevajte prazne Serpe/tiganje. To bi
moglo da osteti Serpe i uredaj

+ Iskljucite gorionike ploce za kuvanje
nakon svake upotrebe.

+ Mozete da oStetite uredaj ako ploce za
kuvanje koristite bez ikakvih Serpi ili
tiganja. Iskljucite ploce za kuvanje nakon
svakog kori$cenja.

+ Nakon svake upotrebe povrsina za
kuvanje ¢€e biti vruéa, zato nemojte
stavljati plasti¢ne lonce / posude na
povrsinu za kuvanje. Smesta ocistite sa
povrsine sav takav materijal.

+ Nagle promene temperature na staklenoj
povrsini za kuvanje mogu izazvati
oStecéenja, pazite da ne prolijete hladne
te€nosti tokom kuvanja.

+ Stavite dovoljnu koli¢inu hrane u Serpe i
tiganje. Tako mozete da sprecite
prelivanje hrane iz Serpi/tiganja i necete
morati nepotrebno da Cistite.

+ Nemojte da stavljate poklopce na Serpe i
tiganje koji su na gorionicima/zonama.

+ Serpe stavite po sredini gorionika/zona.
Ako Zelite da stavite Serpu na neki drugi
gorionik/zonu, nemojte je gurati prema
Zeljenom gorioniku; radije je prvo
podignite i onda stavite na neki drugi
gorionik.

Princip rada indukcijske ploce

Indukcijska plo¢a radi na principu

otvorenog kruga. Kolo se zavrSava kada se

na njega postave posude za kuvanje

pogodne za indukciono kuvanje, a

elektronski sistem ispod staklene povrsine

generiSe magnetno polje. Metalna osnova
lonaca / Serpi se zagreva uzimajuéi
energiju iz ovog magnetnog polja. Zbog
toga se toplota ne proizvodi na povrsini
ploce za kuvanje, nego direktno na

Serpama/tiganjma iznad. Staklena povrsina

se zagreva toplotom Serpi/tiganja za

kuvanje.

Prednosti kuvanja sa indukcijom

Indukcijske ploc¢e imaju neke prednosti jer

se toplota direktno prenosi na Serpe/tiganje

za kuvanje.

+ Hrana koja se preliva tokom kuvanja ne
gori brzo jer se staklena povrsina za
kuvanje ne zagreva direktno. Zbog toga
se lakse cisti.
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+ Kuvanje treba biti brze jer se toplota
direktno proizvodi na Serpama/tiganjima
za kuvanje. Tako Steti vreme i energiju u
odnosu na druge tipove ploce za kuvanje.

+ Buduc¢i da se toplota prenosi direktno na
Serpe/tiganje za kuvanje, ne dolazi do
gubitka toplote i omoguéeno je efikasnije
kuvanje.

- Cinjenica da se zaustavlja prenos toplote
i da se povrsina za kuvanje ne zagreva
direktno kada se Serpe/tiganji za kuvanje
uklone sa povrsine za kuvanje
omogucava bezbednije korisc¢enje i
zastitu od mogucih nezgoda tokom
kuvanja.

Uputstvo za bezbedan rad:

+ Nemojte da odabirete visoke nivoe
grejanja kada koristite nelepljive Serpe/
tiganje za kuvanje oblozene malom
koli¢inom ulja ili kada se koriste bez ulja
(teflonske).

+ Nemojte koristiti staklenu povrsinu za
kuvanje za odlaganje stvari ili rezanje.

+ Ne stavljajte metalne predmete, kao Sto
su pribor za jelo ili poklopci $erpi, na
plo¢u za kuvanje jer mogu postati vruci.

+ Nikada nemojte za kuvanje da koristite
alu foliju. Nikada nemojte stavljati hranu
omotanu alu folijom na indukcijsku zonu.

+ Magnetne predmete kao Sto su kreditne
kartice ili trake drzite dalje od ploce za
kuvanje kada je uklju¢ena.

+ Ako se ispod ploce za kuvanje nalazi
pecnica i ona radi, senzori ploce mogu da
smanje nivo kuvanja ili isklju¢e plo¢u za
kuvanje.

+ VaS$a ploca za kuvanje ima sistem
automatskog iskljuc¢ivanja. Sledec¢a
poglavlja navode detaljne informacije o
ovom sistemu. Medutim, ako za kuvanje
koristite Serpe sa tankim dnom, te Serpe
¢e se zagrevati vrlo brzo i dno Serpe
moglo bi da se rastali i oSteti povrsinu za
kuvanje i uredaj pre aktiviranja
automatskog iskljuivanja.

Serpe/tiganiji za kuvanje

Trebate da koristite feromagnetske,

kvalitetne Serpe/tiganje za kuvanje koji

imaju oznaku ili upozorenje da su prikladni

za indukcijsko kuvanje samo sa vasom

indukcijskom plocom. Uopsteno govoredi,

veci sadrzaj gvozda utiCe na bolje

performanse Serpi/tiganja za kuvanje.

Osnovni precnik lonaca / Serpi mora

odgovarati indukcionoj zoni. U nastavku se

navode predlozene dimenzije.

Prikladne Serpe/tiganiji:

« Serpe/tiganji od livenog gvozda

« Serpe/tiganji od emajliranog &elika

« Serpe/tiganji od obiénog i nerdajuceg
Celika (sa oznakom ili upozorenjem na
prikladnost za indukciju)

Neprikladne Serpe/tiganiji:

- Serpe/tiganji od aluminijuma

« Serpe/tiganji od bakra

- Serpe/tiganji od mesinga

+ Staklene Serpe/tiganji

+ Grncarija

+ Keramika i porcelan

Preporuke:

+ Koristite samo Serpe/tiganje sa ravnim
dnom. Nemojte da koristite Serpe/tiganje
sa konveksnim ili konkavnim dnom.

+ Koristite samo Serpe/tiganje za kuvanje
sa debelim, obradenim dnom. Ako
koristite Serpe sa tankim dnom, te Serpe
¢e se zagrevati vrlo brzo i dno Serpe
moglo bi da se rastali i oSteti povrsinu za
uredaj pre aktiviranja automatskog

isklju¢ivanja. OStri rubovi mogu da
prouzrokuju ogrebotine na povrsini.

+ Dna nekih Serpi/tiganja za kuvanje imaju
manje feromagnetno polje od njihovog
stvarnog precnika. Ploca za kuvanje
zagreva samo ovo podrucje. Zbog toga
se toplota ne rasporeduje ravhomerno i

smanjene su performanse kuvanja. Osim
toga, velike indukcijske plo¢e mozda
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nece moci prepoznati takve Serpe/tiganje
za kuvanje. Zato se plocCu za kuvanje
treba odabrati u skladu sa velic¢inom
feromagnetnog polja.

+ Neke Serpe/tiganji za kuvanje imaju dno
koje sadrzi neferomagnetske materijale
kao sto je aluminijum. Ovi tipovi Serpi/
tiganja za kuvanje mozda se nec¢e
zagrevati ravnomerno ili ih indukcijska
plo¢a uopste nece prepoznati. U nekim
sluCajevima moZze se pojaviti upozorenje
o losim loncima.

Podjednaka raspodela posuda na

@ desnoj i levoj i centralnoj ploci za
kuvanje za izbor plo¢a za kuvanje
pozitivno utie na performanse
kuvanja tokom pripreme vise
obroka na indukcionim plo¢ama za
kuvanje.

Testiranje Serpi/tiganja za kuvanje
Na dole opisane nacine proverite da li je
va$a Serpa prikladna za indukcijsku plocu.

1. Prikladni su ako dno vase Serpe moze
da drzi magnet.

2. Prikladna je ako I-I ne trepce kada
stavite Serpu na indukcijsku ploc¢u i
ukljucite plocu za kuvanje.

Preporucene dimenzije Serpi/tiganja za kuvanje

Dijametar podrucja za kuvanje - mm

Pre¢nik lonca - mm

145 min. 100 - maks. 145
180 min. 100 - maks. 180
210 min. 140 - maks. 210
240 min. 140 - maks. 240
280 min. 125 - maks. 280
320 min. 125 - maks. 320
2 x (92,7 x 200) min. 100 - maks. 180

Zona kuhanja sa Sirokom (fleksibilnom) povrsinom

Sirina 230 - duzina 390

Detekcija Serpi/tiganja za kuvanje od strane
indukcijskih ploca zavisi od precnika i
materijala feromagnetske komponente u
dnu Serpi/tiganja. Da bi se omogucila
detekcija Serpi/tiganja za kuvanje i postiglo
efikasno kuvanje, treba odabrati Serpe/
tiganje za kuvanje u skladu sa dimenzijom
vas$e ploCe. Gore se navode preporucene
dimenzije Serpi/tiganja za odredene
dimenzije ploce za kuvanje.

Ponasanje klju¢anja moze se razlikovati u
zavisnosti od vrste lonca, veli¢ine posude i
veli¢ine zone za kuvanje. Za homogenije
ponasanije kljucanja moze se koristiti za
korak vec¢u zona kuvanja.Upotreba vece
zone za kuvanje ne dovodi do gubitka
energije na indukcionim plo¢ama za
kuvanje, jer se toplota stvara samo u
odgovaraju¢em delu posude.
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5.2 Kontrolna tabla

M O ® @O
4 O @ 8|9

g © ® 4

Tasteri

: Taster ON/OFF (UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE):

@ : Taster tajmera

: Taster za brzo grejanje/Taster za podeSavanje
velike snage (Booster)

{"’ : Taster za zaklju¢avanje tokom ¢is¢enja
|]|] : Taster za zaustavljanje

@ : Taster za povecanje

@ : Taster za smanjenje

Simboli

[‘] : Simbol za kombinaciju podrucja Siroke povrsine
kuvanja *

@ : Simbol zaklju€avanja tastera

* Razlikuje se u zavisnosti od modela proizvoda.
*Mozda nije dostupno kod vaseg modela.

Ekran podrucja za kuvanje

Ay O @
1¢¢¢+

2 3 4

1 Taster za brzo grejanje/Taster za podeSavanje
velike snage (Booster)

2 Taster za smanjenje temperature

3 Taster za povecanje temperature

4 Indikator temperature odgovarajuce ploce za
kuvanje

Prikaz tajmera

] —

0 O O3
Vo n

L g4

1 LED svetlo radne tacke za tajmer

2 Indikator tajmera

3 Taster za povecanje vrednosti na tajmeru

4 LED svetlo za zaklju¢avanje tastera / blokadu
za decu

5 Taster za smanjenje vrednosti na tajmeru

Opsta upozorenja za kontrolnu tablu

+ Ovim proizvodom se upravlja putem
senzorske komandne table. Svaka
operacija koju izvrsite na senzorskoj
komandnoj tabli bi¢e potvrdena zvuénim
signalom.

+ Komandnu tablu uvek odrzavajte Cistu i
suvu. Vlazne i zaprljane povr§ine mogu
izazvati probleme u radu ovih funkcija.

+ Ploca za kuvanje ¢e se automatski vratiti
u rezim pripravnosti ako se ne izvrsi
nijedna operacija u roku od 10 sekundi.

+ Proizvod se zbog bezbednosti
automatski iskljuCuje ako se nijedan
taster ne pritisne duze vreme.

Ukljucivanje ploce za kuvanje:
1. Ukljucite plo¢u za kuvanje dodirom na
taster (D.

= “0” se prikazuje na svim displejima
zona za kuvanje.
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Iskljucivanje zone za kuvanje:

v’ Pokrenuta zona za kuvanje moze biti
iskljutena na 4 razli¢ita nacina:

v Dodirivanjem tastera (D; Dodirnite
taster (D.

1. Smanjenjem temperature na nivo “0”;
Mozete iskljuciti zonu za kuvanje
podeS$avanjem temperature na nivo “0”.

2. Koriséenjem funkcije za iskljuc¢ivanje
vremenskog programatora za zeljenu
zonu za kuvanje; Kada vreme istekne,
vremenski programator ¢e iskljuciti
zonu za kuvanje koja mu je odredena.
“0”ili “00” ¢e se pojaviti na
odgovaraju¢em displeju. Kada vreme
istekne, zacuce se alarm. Dodirnite bilo
koji taster na komandnoj tabli da biste
utiSali zvucni alarm.

3. Dodirivanjem tastera za biranje zone
za kuvanje ®/O za izbor zeljene
zone za kuvanje istovremeno; Mozete
iskljuciti odgovarajucu zonu za kuvanje
dodirivanjem njenih tastera @/O
istovremeno.

Kada nestane struja, lampica

@ preostale toplote se nece ukljuciti i
ne upozorava korisnika na vruce
zone za kuvanje.

Podesavanje temperature

1. Ukljucite ploc€u za kuvanje dodirom na
taster (D.

2. Podesite Zeljeni nivo temperature
dodirivanjem tastera zone @/@.

10 Q 1@@@
;ﬂ_J

= 0dgovarajuca zona za kuvanje ¢e
poceti da radi na podeSenom nivou
temperature.

Spoljasnji deo zone za kuvanje na

@ indukcionoj plo¢i od 280 mm (ako
je vas proizvod opremljen zonom
za kuvanje na indukcionoj plo¢i od
280 mm) aktivira se samo kada se
postavi tiganj koji je dovoljno veliki
da prekrije zonu za kuvanje na zonu
za kuvanje i kada je temperatura

podesena na nivo visi od 8.

Ako je ili pokrenuto nakon s$to se

@ zona za kuvanje iskljuéi, to znaci da
je zona za kuvanje jo$ uvek vruca.
Ne dodirujte zone za kuvanje.

Lampica preostale toplote

Ako simbol svetli na displeju zone za
kuvanje, to ukazuje na to da je zona za
kuvanje jos uvek vruca i da se moze
koristiti za odrzavanje toplote male koli¢ine
hrane. Ovaj simbol ¢e se ubrzo promeniti u
simbol koji oznac¢ava manju toplinu.

Taster za podesavanje velike snage
(POJACAVAC)

Mozete da koristite funkciju poja¢avaca za
brzo zagrevanje. Medutim, ova funkcija se
ne preporucuje za duze kuvanje. Funkcija
poja¢avaca mozda nece biti dostupna za
sve zone za kuvanje.

Izbor podesavanja velike snage
(POJACAVAC):

1. Ukljucite plocu za kuvanje dodirom na
taster (D.

2. Dodirnite taster odgovarajuce zone.
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= lzabrana zona za kuvanje ¢e raditi

maksimalnom snagom i simbol “P” ée
se pojaviti na displeju zone za kuvanje.
Funkcija pojac¢avaca zone za kuvanje
se iskljucuje i nastavlja da radi na nivou
“9”.

Prevremeno iskljucivanje podesavanja

velike snage (POJACAVAC):

Mozete da iskljucite podesavanje velike

snage u svakom trenutku dodirom na taster

@ ili . Funkcija poja¢avaca zone za kuvanje

se iskljucuje i nastavlja da radi na nivou 9.

Princip rada 2 zone koje se nalaze u istom
vertikalnom pravcu:

Ako je jedna zona podesSena tako da bude u
ravni sa pojaCavacem, a druga zona, koja
se nalazi u istom vertikalnom pravcu,
podesena je na nivoe iznad nivoa 6 (7, 8 i
9), prva zona opada do nivoa 9, a druga
zona se moze podesiti na visi nivo od nivoa
6 (7,819). Ako je druga zona podesena
tako da bude u ravni sa pojacavacem, prva
zona opada do nivoa 6.

Blokada za ciScenje

Blokada za ¢iSéenje spreCava rad svih
tastera na kontrolnoj tabli u trajanju od 20
sekundi dom je plo¢a za kuvanje i dalje
pokrenuta kako bi se korisniku omogucilo
kratko CiSc¢enje. Proizvod nece trositi
energiju tokom ovog vremena.

Aktiviranje blokade za ciScenje

1. Dodirnite i drzite taster {m] dok se ne
zacuje jednokratni zvuéni signal kada
je bilo koja zona za kuvanje aktivirana.

2. Odbrojavanje pocinje od 20 na displeju
vremenskog programatora na ploci za
kuvanje. Nijedan taster na komandnoj
tabli nece biti u funkciji za to vreme
osim tastera (D.

Deaktiviranje blokade za ciScenje

Ne morate da pritisnete nijedan taster da
biste deaktivirali blokadu za ¢i¢enje. Plo¢a
za kuvanje ¢e dati zvucni signal nakon 20
sekundi, a blokada za ¢is¢enje ce se
automatski deaktivirati.

Ako zelite da deaktivirate blokadu
@ za CiSéenje ranije, dodirnite i

zadrzite taster {"] dok se ne éuju

dva zvucna signala.

Zakljucavanje zbog dece Razlikuje se u
zavisnosti od modela proizvoda. *Mozda
nije dostupno kod vaseg modela.

Kada su zone za kuvanje iskljucene,
mozete zastititi plocu za kuvanje funkcijom
zaklju¢avanja zbog dece kako biste sprecili
decu da ukljuée zone za kuvanje. Mozete
da aktivirate i deaktivirate zaklju¢avanje
zbog dece samo kada su zone za kuvanje
iskljucene (u rezimu pripravnosti).
Aktiviranje funkcije zaklju¢avanja zbog
dece

1. Dodirnite i zadrZite oba tastera {m] i 00
istovremeno dok se ne zacuje
jednokratni zvuéni signal kada je
plo¢a za kuvanje u rezimu pripravnosti.

= Zaklju¢avanje zbog dece ¢e biti
aktivirano. “L” e se prikazati na
displejima svih zona za kuvanje tokom
izvesnog vremena, a decimalna tacka

tastera é ¢e se ukljuciti.

Ukoliko se bilo koji taster pritisne

@ dok je funkcija zaklju¢avanja zbog
dece aktivna, zacuée se dva zvucna
signala i “L” simbol ¢e se treperiti
na svim displejima zona za
kuvanije.

Deaktiviranje funkcije zakljuc¢avanja zbog
dece

1. Dodirnite i zadrZite oba tastera {"’] i 00
istovremeno dok se ne zacCuju dva
zvucna signala kada je zaklju¢avanje
zbog dece aktivirano.
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2. Funkcija zakljucavanja zbog dece bice
deaktivirana. “L” ¢e treptati na svim
displejima zona za kuvanje i lampica
tastera é se iskljucuje.

Blokada tastera

Mozete aktivirati blokadu tastera kako biste

izbegli promenu funkcija usled greske dok

ploca za kuvanje radi.

3ak/byyaBarbe TacTepa ce
MoHMLITaBa y Ciyyajy HecTaHka

cTpyje.

Aktiviranje blokade tastera

1. Dodirnite i zadrzite oba tastera {r? i 00
istovremeno dok se ne zaCuje
jednokratni zvucni signal.

= Blokada tastera e se aktivirati, a

decimalna tacka tastera é| ée se
ukljuciti nakon treptanja.

MozZete aktivirati blokadu tastera
samo u rezimu rada. Samo ée
taster (D biti u funkciji kada je

blokada tastera aktivirana. Kada
pritisnete bilo koji drugi taster,

decimalna tacka tastera ﬁ ée
treperiti da oznadi da je blokada
tastera aktivna. Ako iskljucite plocu
za kuvanje kada su tasteri blokirani,
morate da deaktivirate blokadu
tastera da biste mogli da ponovo
ukljucite ploéu za kuvanje. Ako
pritisnete bilo koji taster bez
deaktiviranja blokade tastera, “L”
¢e treperiti na svim displejima zona
za kuvanje da oznaci da je blokada
tastera aktivna. Deaktivirajte
blokadu tastera da biste ponovo

ukljucili plo¢u za kuvanje.

Deaktiviranje blokade tastera

1. Dodirnite oba tastera @'] i 0
istovremeno dok se ne zacuju dva
zvuéna signala kada je zaklju¢avanje
zbog dece aktivirano.

2. Lampica tastera ﬁ se iskljucuje i
komandna tabla se otkljucava.

Funkcija vremenskog programatora

Ova funkcija vam olakSava kuvanje. Necete

morati da nadzirete plocu za kuvanje tokom

Citavog perioda kuvanja. Zona za kuvanje

Ce se automatski iskljuciti na kraju

vremenskog perioda koji ste podesili.

Aktiviranje vremenskog programatora
1. Ukljucite plo€u za kuvanje dodirom na
taster (D.

2. Podesite zeljeni nivo temperature
dodirivanjem tastera zone ®/Q.

~ o
-o

L N
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3. Aktivirajte vremenski programator

dodirivanjem tastera (O . Simbol “00” i
decimalna tacka izabrane zone treperice
na displeju vremenskog programatora.

4. Podesite zeljeno trajanje dodirivanjem
tastera vremenskog programatora @/

©.

5. Nakon 10 sekundi ¢ée se podeSavanje
aktivirati. Decimalna tacka izabrane
zone treperi¢e na displeju vremenskog
programatora.

6. Da biste podesili vremenske
programatore drugih zona za kuvanje,
ponovite postupak koji je prethodno
objasnjen.
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Ako nije samo jedna vrednost

@ vremenskog programatora
podesena za razliCite zone,
vremenski programator zone koji
poseduje najmanju vrednost
vremenskog programatora
prikazuje se na displeju
vremenskog programatora, a
decimalna tacka za datu zonu
treperi. Decimalne tacke preostalih
zona neprekidno svetle.

Mozete videti preostalo vreme
@ kuvanja ako dodirnete taster (9

Mozete videti preostalo vreme

kuvanja ako dodirnete taster.

= Simbol decimalne tacke
odgovarajuce zone trajno se
iskljuCuje, a vremenski
programator se otkazuje.

= Isklju¢ivanje vremenskog
programatora za odgovarajuéu

zonu dodirivanjem tastera @/©

odgovarajuce zone istovremeno:

Dodirnite tastere ®/Q
odgovarajuce zone istovremeno.

= Simbol decimalne tacke
odgovarajuce zone trajno se
iskljuCuje, a vremenski
programator se otkazuje.

Vremenski programator se ne

@ moze podesiti bez izbora zone za
kuvanje i njene vrednosti
temperature.

Nakon tog koraka nivo temperature
@ odgovarajuce zone bic¢e “0”, pored

nivoa vremenskog programatora.

Vremenski programator se moze
podesiti samo za zone za kuvanje

koje su pokrenute.

Funkcija zaustavljanja

v' MozZete da smanijite nivo radne
temperature zona za kuvanje na
najmaniji nivo (nivo 1) putem ove
funkcije.

Deaktiviranje vremenskog programatora
Kada podesSeno vreme istekne, ploCa za
kuvanje ¢e se automatski iskljuciti i
oglasi¢e zvucni signal. Pritisnite bilo koji
taster da biste utisali zvuc¢ni signal. Ako ne
pritisnete bilo koji taster, zvucni signal ¢e
se ponistiti nakon nekoliko minuta.

Ranije deaktiviranje vremenskih
programatora

v Ako ranije iskljucite vremenski
programator, ploc¢a za kuvanje ¢e
nastaviti da radi sve dok je ne
iskljucite. Vremenski programator
mozete iskljuciti ranije na dva razlicita
nacina:

1. Iskljucivanje vremenskog
programatora za odgovarajuéu zonu
smanjenjem vrednosti na “00”:
Dodirnite tastere vremenskog
programatora ®/O dok se “00” ne
pojavi na displeju zone za kuvanje Ciji je
vremenski programator aktiviran.

Ako je vremenski programator
@ podesen za bilo koju zonu za

kuvanje, nastaviée da radi za vreme

perioda zaustavljanja.

1. Dodirnite taster [l dok bilo koja zona za
kuvanje radi.

2. Sve pokrenute zone za kuvanje radi¢e
pri minimalnom nivou (nivo 1). Simbol
ICI ¢e se pojaviti na displeju pokrenutih
zona za kuvanje.

3. Dodirnite ponovo taster [ da biste
restartovali sve zone za kuvanje prema
prethodnim podesavanjima.

Funkcija upravljanja napajanjem

Vas$ proizvod ima funkciju upravljanja

napajanjem. Ovom funkcijom mozete da

promenite ukupno napajanje koje stednjak
moze da potrosi. Za funkciju upravljanja
napajanjem postoji 8 dostupnih nivoa.
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Funkcija upravljanja napajanjem -
Ukupni nivoi elektriéne energije koji se
mogu podesiti

Indikator prikaza upravljanja

napajanjem Ukupna snaga napajanja
25 2,5kwW

30 3kw

36  3,6kW

44 44 kW

54 54 kW

57 57kwW

67 6,7kW

72 72kW

Za promenu ukupnog napajanja;

1. Ukljucite plo¢u za kuvanje dodirom na
taster (D. Isklju¢ite plo¢u za kuvanje
ponovnim dodirom na taster (D.

2. Zatim dodirnite taster desne prednje
zone, taster €9, taster tajmera ©, taster

tajmera @ ,a na ivici daster leve prednje
zone .

7=
1 o0o0flooelpo o

4 0o N - BHooa
°) )

3. Postavljeni nivo upravljanja napajanjem
prikazan je na ekranu tajmera.

4. Dodirnite taster [ za prebacivanje
izmedu nivoa i podesite ukupnu
vrednost napajanja koju Zelite da
podesite.

5. Potvrdite podeSavanje dodirom na tipku

D iiskljugite plocu za kuvanje. Aktivira
se ukupna vrednost elektriéne energije
koju podesite.

Ako se tokom promene nivoa
snage dodirne taster koji nije
navedeni redosled, podeSavanje se

ne moze izvrsiti. Morate ponoviti
korake od pocetka da biste izvrsili

podesSavanje.

Bezbedno i efikasno koriséenje
indukcionih zona za kuvanje

Principi rada: Indukciona ploc¢a za kuvanje
direktno zagreva posudu za kuvanje u
skladu sa osnovnim principom rada. Stoga
poseduje dosta prednosti u poredenju sa
drugim vrstama ploc¢a za kuvanje. Radi
efikasnije i povrsina ploCe za kuvanje je
hladnija.

Vasa indukciona ploca za kuvanje je
opremljena superiornim sigurnosnim
sistemima koji ¢e vam obezbediti
maksimalno bezbednu upotrebu.

Vasa ploca za kuvanje moze biti

@ opremljena indukcionim zonama za
kuvanje pre¢nika 145, 180,210 i
280 mm u zavisnosti od modela.
Svaka zona za kuvanje automatski
prepoznaje posudu koja se na nju
stavi zahvaljuju¢i indukcionom
svojstvu. Energija se stvara samo
kada je posuda u kontaktu sa
zonom za kuvanje tako da se
postize minimalna potrosSnja
energije.

Proizvod se moze pokrenuti-
@ zaustaviti kada radi na nivoima od
1 do 7, posebno kod posuda malog

precnika i kada je voda-ulje malo.
Ovo nije greska.

Nivoi temperature koje mozete
@ dodeliti plocama za kuvanje mogu
se razlikovati u skladu sa ukupnim
podesenim nivoom napajanja. Nivo
temperature na ploci za kuhanje
automatski ¢e se smanijiti u skladu
sa podeSavanjem napajanja koje
Stednjak vrsi. Ovo nije greska.

Sistem automatskog iskljucivanja
Upravljanje Sporetom ima sistem
automatskog iskljucivanja. Ako su jedna ili
viSe zona ploc¢a za kuvanje ostavljene
ukljucene, plo¢a za kuvanje se nakon
odredenog vremena automatski iskljucuje
(pogledajte Tabelu-1). U slucaju da je
tajmer podesen za plo¢u za kuvanje, ekran
tajmera se tada takode iskljucuje.
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Vremensko ograniCenje za automatsko
iskljuCivanje zavisi od izabranog nivoa
temperature. Za ovaj nivo temperature
primenjuje se maksimalni radni period.

Korisnik moze ponovo upravljati plocom za
kuvanje nakon $to se automatski iskljuci,
kao Sto je gore opisano.

Nivo temperature

Periodi automatskog isklju¢ivanja - sati

0
6
6
5
5

4

1,5

1,5

1,5

Vi N[foja|h|lwWw|IN|=|O

30 min.

P (pojacavac)

10 min. (*)

(*) Ploca za kuvanje ¢e se spustiti na nivo 9 nakon 10 minuta

Tabela 1: Periodi automatskog

iskljucivanja

Zastita od pregrejavanja

Vasa ploca za kuvanje je opremljena

senzorima koji obezbeduju zastitu od

pregrejavanja. Moze se primetiti sledece u

slucaju pregrejavanja:

+ Pokrenuta zona za kuvanje moze da se
iskljuci.

+ |zabrani nivo moze opasti sa viSeg nivoa
do nivoa 7.

Sigurnosni sistem za prelivanje hrane
Vas$a ploca za kuvanje je opremljena
sigurnosnim sistemom za prelivanje hrane.
Ako dode do prelivanja hrane na komandnu
ploc¢u, sistem ¢e odmah prekinuti napajanje
i iskljuciti plo¢u za kuvanje. “E” upozorenje
je prikazano na indikatoru u toku ovog
perioda.

6 Opste informacije o pecenju

Precizno podesavanje shage

Indukciona ploca za kuvanje odmah
reaguje na komande u skladu sa principom
njenog rada. Ona veoma brzo menja
podesavanja snage. Prema tome, mozete
spreciti prelivanje jela iz lonca (sa vodom,
mlekom itd.) ¢ak i u trenutku neposrednog
prelivanja.

Ako je povrSina senzorske
komandne table izlozena
intenzivnim isparenjima, moze se

deaktivirati ceo komandni sistem i
dati signal o gresci.

Odrzavajte povrsinu senzorske
komandne table ¢istom. Mogu se

primetiti greske u radu.

U ovom odeljku mozete pronaci savete za
pripremu i spremanje hrane.

6.1 Opsta upozorenja za kuvanje na
ploci
Opsta upozorenja za kuvanje na ploci

+ Nikad punite posudu uljem viSe od jedne
treéine. Ne ostavljajte plo¢u za kuvanje
bez nadzora kada zagrevate ulje.

Pregrejano ulje predstavlja opasnost od
pozara. Nikada ne pokuSavajte da
eventualnu vatru gasite vodom! Ako se
ulje zapali, pokrijte ga protivpozarnim
¢ebetom ili vlaznom krpom. Iskljucite
plo¢u za kuvanje, ako se to moze
bezbedno uraditi i pozovite vatrogasce.
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+ Pre zamrzavanja hrane, uvek iz nje
uklonite visak vode i polako je stavite u
zagrejano ulje. Pre przenja obavezno

odmrznite hranu.

+ Kada lozite ulje, uverite se da je lonac koji
koristite suv i da mu poklopac bude

otvoren.
Tabela nacina spremanja hrane

+ Preporuke o kuvanju sa Stednjom

energije potrazite u delu “Uputstva za
Cuvanije prirodne sredine”.

+ Temperatura i vreme spremanja hrane

predvideni za izvesno jelo mogu varirati u

zavisnosti od recepta i kolicine. 1z tog
razloga, ove vrednosti su date okvirno.

Hrana Nivo temperature Vreme pecenja (minimalno)
(okvirno)
Topljenje
Toplj?nje ¢okolade (npr. robna marka Dr. Oetker, 1 20 .30
crna ¢okolada 55-60% kakao mase, 150 g)
Maslac (200 g) 6 5..6
Kljuéanje, Podgrejavanje, Odrzavanje toplote
Voda 1 L (Kljucanje) P 3..5
Voda 3 L (Kljucanje) P 8..10
Mleko 1 L (Kljuc¢anje) 6 4..6
Mleko 1 L (Odrzavanije toplote) 1-2 18..22
Biljno ulje (Podgrejavanje) (Ulje semena 8 3.5
suncokreta 0,5 L)
Klju¢anje
Eri%lg;]é)teni krompir krupno secen (2 Komag 9 12 14
File lososa 8 10..15
Kobasica 9 2.4
Testenina (150 g) 8 8..12
Kuvanje, sotiranje
Jelo od pirin¢a (200 g pirinac) 6 8..14
Paella * 9 15..20
Nojev puding **
Kuvanje grah-leblebije Klju¢anje - za
Nojev puding 9 5.6
Ell:éiann;e grah-leblebije kuvanje - za Nojev 3 10 .30
PSenica Kljucanje - za Nojev puding 9 2.5
PSenica kuvanje - za Nojev puding 3 10..30
Nojev puding -Svi sastojci 8 20..25
Kolenice s povréem **
Sotiranje povréa 9 3..8
Pecenje 4-5 120 .. 150
Supe (Na primer supa od sociva) 6-7 17 ..20
Dinstanje
File brancina 8 3.7
Biftek ** (3-5 cm) 8 5.9
Kobasica 8 2.5
Przeno jaje 7 4.8
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Hrana Nivo temperature Vreme pecenja (minimalno)
(okvirno)
Pomfrit
Hrana od prZenog testa 8 13..16
Snicla 8 5.7
Kroketi 8 4.6

* Preporucuje se Wok tiganj.

** Preporucuje se liveni tiganj/lonac.

7 Odrzavanje i CiScenje

7.1 Opste informacije o ciScenju

Opsta upozorenja

+ Sacekajte da se uredaj ohladi pre
CiS¢enja. Vruée povrsine mogu izazvati
opekotine!

+ Nemojte nanositi deterdzente direktno na
vruée povrsine. Ovo moze izazvati trajne
mrlje.

+ Detaljno ocistite i osusite uredaj nakon
svake upotrebe. Na taj nacin Cete lakse
ukloniti ostatke hrane, ¢ime izbegavate
da ti ostaci izgore tokom sledece
upotrebe uredaja. Time se produzava vek
trajanja uredaja i smanjuju problemi sa
kojima se Cesto suocavaju korisnici.

+ Ne koristite sredstva za parociséenje za
CiSc¢enje uredaja.

+ Neki deterdzenti ili sredstva za CiS¢enje
mogu izazvati oStecenja povrsine.
Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje su:
izbeljivac, proizvodi za Cisc¢enje koji
sadrze amonijak, kiselinu ili hlorid,
proizvodi za CiSéenje parom, sredstva za
uklanjanje kamenca, sredstva za
uklanjanje mrlja i rde, abrazivna sredstva
za Cis¢enje (kreme za Ciscenje, prasak za
ribanje, krema za ribanje, abrazivno
sredstvo i pribor za struganje, Zica,
sunderi, krpe za CiSéenje koje upija
prljavstinu i ostatke deterdZenta).

« Za Cis¢enje nakon svake upotrebe nije
potreban poseban materijal za ¢iSéenje.
Uredaj oCistite deterdzentom za pranje
posuda, toplom vodom i mekom krpom ili
sunderom i osusite suvom krpom.

+ Obavezno nakon ¢iS¢enja potpuno
obrisSite preostalu te¢nost i odmah
ocistite hranu isprskanu okolo tokom
pecenja.

+ He nepute HMje4HY KOMMOHEHTY Baluer
ypehaja y MalivHu 3a npame cyoBa
OCVM aKO HWje apyrayvje HaBeaeHO y
KOPUCHWUYKOM MPUPYYHUKY.

Za ploce za kuvanje:

+ Kisela prljavstina kao $to su mleko,
paradajz pasta i ulje mogu da izazovu
trajne mrlje na plo¢ama za kuvanje i
delovima zona za kuvanje, oCistite sve
tecnosti koje se proliju odmah nakon
hladenja plocCe za kuvanje tako Sto Cete
je iskljuciti.

Povrsine od inoksa i nerdajuce povrsine

+ Ne koristite sredstva za CiS¢enje koja
sadrze kiselinu ili hlor za CiS¢enje
povrsina od nerdajuceg celika ili inoksa i
rucica.

+ Povrsina od nerdajuceg inoksa moze

vremenom promeniti boju. To je

normalno. Nakon svakeog rada, ocistite
deterdzentom pogodnim za nerdajucu
povrsinu ili povrsinu od inoksa.

Koristite meku krpu sa te¢nim

deterdZentom (neabrazivnim) pogodnim

za CiSc¢enje povrsina od inoksa, pri Cemu
treba da obratite paznju da brisete samo

u jednom pravcu.

+ Odstranite mrlje od kamenca, ulja, Skroba
i proteina na staklenim povrSinama i
povrSinama od inoksa bez odlaganja.
Mrlje mogu zardati nakon duze vremena.
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* Sredstva za CiSc¢enje poprskana/
nanes$ena na povrsinu treba odmah
ocistiti. Abrazivna sredstva za CiS¢enje
ostavljena na povrsini uzrokuju pojavu
belih mrlja na povrsini.

Staklene povrsine

« Pri ¢is¢enju staklenih povrsina ne
koristite strugace od tvrdog metala i
abrazivne materijale za ¢iséenje. Isti
mogu ostetiti staklenu povrsinu.

+ Proizvod ocistite deterdzentom za pranje
posuda, toplom vodom i mekom krpom
od sitnih vlakana koja je predvidena za
CiS¢enje staklenih povrsina i osusite
suvom krpom od sitnih vlakana.

+ Ako posle ¢iséenja ima ostatka
deterdzenta, obrisite ga hladnom vodom i
osusite Cistom i suvom krpom od sitnih
vlakana. Sledeci put preostali deterdzent
mozZe ostetiti staklenu povrsinu.

+ Ni pod kojim uslovima ostatke osu$ene
na staklenoj povrsini ne treba Cistiti
nazubljenim nozevima, zi€anom vunom
ili slicnim alatima za grebanje.

+ Mrlje od kalcijuma (zute mrlje) mozete
ukloniti sa staklene povrsine
komercijalno dostupnim sredstvom za
uklanjanje kamenca, sredstvom za
uklanjanje kamenca poput siréeta ili
limunovog soka.

+ Ako je povrsina jako zaprljana, nanesite
sredstvo za ¢iS¢enje na mrlju sunderom i
sacekajte duze vremena da isto
adekvatno odreaguje. Zatim ocistite
staklenu povrsinu vlaznom krpom.

+ Promene boje i mrlje na staklenoj
povrsini normalna su pojava i ne
predstavljaju gresku.

Plasticni delovi i obojene povrsSine

+ Ocistite plasti¢ne delove i obojene
povrsine deterdzentom za pranje posuda,
toplom vodom i mekom krpom il
sunderom i osusite suvom krpom.

* Ne koristite strugace od tvrdog metala i
abrazivna sredstva za CiS¢enje. Oni mogu
ostetiti povrsine.

+ Uverite se da spojevi komponenti
proizvoda ne budu ostavljeni vlazni i sa
deterdZzentom. U suprotnom moze doci
do korozije na ovim spojevima.

7.2 Ciséenje ringle

Staklena povrsina za spremanje hrane

Sprovodite korake za CiS¢éenje opisane za

staklene povrsine u delu ,Opste informacije

o ¢is¢enju” predvidene za CiSéenje staklene

povrsine za kuvanje. Mozete dovrsiti

CiSc¢enje prema donjim informacijama za

posebne slucajeve.

+ Hrana zasnovana na Seceru, kao $to su
tamna krema. Skrob i sirup moraju se
ocistiti odmah, bez Cekanja da se
povrsina ohladi. U protivnom, moze doéi
do trajnog osStecenja staklene povrsine za
kuvanje.

+ Nemojte koristiti sredstva za CiS¢enje u
CiSc¢enju dok je ploca za kuhanje vruéa,
jer se u protivnom mogu pojaviti trajne
mrlje.

7.3 CiSéenje kontrolne table

+ Prilikom ¢iS¢enja plo¢a s kontrolnim
okruglim dugmadima, obrisSite tablu i
dugmad vlaznom mekom krpom i osusite
suvom krpom. Ne uklanjajte dugmad i
zaptivke ispod da biste odistili tablu. Na
taj nacin mozete ostetiti kontrolnu tablu i
dugmad.

+ Prilikom ¢iS¢enja inoks panela s
kontrolnim dugmadima, nemojte koristiti
sredstva za ¢iéenje povrsina od inoksa
oko dugmadi. Indikatori oko dugmeta se
mogu izbrisati.

+ Ocistite kontrolnu tablu osetljivu na dodir
vlaznom mekom krpom i osusite suvom
krpom. Ako vas proizvod ima funkciju
zaklju¢avanja tastera, postavite
zaklju¢avanje tastera pre Cis¢enja
kontrolne table. Ako postupite drugacije,
tastere mozete neaadekvatno odabrati.
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8 Resavanje problema

Ako problem i dalje postoji nakon §to ste
slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se
prodavcu ili ovlastenom servisu. Nikada
nemojte sami da pokusavate da popravite
proizvod.

Proizvod ne radi.

+ Osigurac je mozda neispravan ili
pregoreo. >>> Proverite osigurace u
razvodnoj kutiji. Promenite ih ako je
potrebno ili ih ponovo aktivirajte.

+ Uredaj ne sme da bude utaknut u uti¢nicu
(s uzemljenjem). >>> Proverite dali je
uredaj ukljucen u uticnicu.

+ (Ako na vasem uredaju postoji tajmer)
Tasteri na kontrolnoj tabli ne rade. >>>
Ako vas proizvod ima zaklju¢avanje
tastera, zakljuCavanje tastera je mozda
omogucéeno, onemogucite zaklju¢avanje
tastera.

+ Ako se ploc¢a za kuvanje ne ukljuéuje
kada se pritisne taster za uklju¢ivanje/
iskljuc¢ivanje >>> IskljuCite ga i sacekajte
najmanje 20 sekundi pre nego $to ga
ukljucite.

+ Ima zastitu od pregrevanja. >>>
Sacekajte da se plo¢a za kuvanje ohladi.

+ Ne smete da koristite odgovarajuc¢e
lonce. >>> Proverite svoje posude.

Il ikona uvek svetli na displeju zone za

kuvanje.

+ Lonci se ne smeju stavljati na radnu
plo¢u. >>> Proverite da li u zoni ploce za
kuvanje postoji lonac.

+ Vas lonac mozda nije pogodan za
indukciju. >>> Proverite da li je vas Sporet
pogodan za indukcionu plocu za kuvanje.

+ Lonac mozda nije pravilno centriran na
zoni ploce za kuvanije ili donja povrsina
tiganja nije dovoljno Siroka za odabrana
zona za kuvanje. >>> Centrirajte zonu
ploce za kuvanje tako $to Cete izabrati
posudu koja je dovoljno Siroka za zonu
ploce za kuvanje.

+ Lonac ili zona ploce za kuvanje su mozda
prevruée. >>> Sacekajte da se ohlade.

Izabrana zona ploce za kuvanje se

iznenada iskljucuje dok radi.

+ Vreme kuvanja izabranog odeljka je
mozda isteklo. >>> Mozete podesiti novo
vreme kuvanja ili zavrsiti kuvanje.

+ Poseduje zastitu od pregrevanja. >>>
Sacekajte da se ploca za kuvanje ohladi.

+ Mozda je neki predmet prekrivao
kontrolnu tablu na dodir. >>> Uklonite
objekat na tabli.

lako je zona za kuvanje ukljucena, lonac se

ne zagreva.

+ Lonac mozda nije prikladan za
indukcionu plo¢u. >>> Proverite da li je
vas Sporet pogodan za indukcionu plo¢u
za kuvanje.

+ Lonac mozZzda nije pravilno centriran na
zoni ploce za kuvanije ili donja povrSina
tiganja nije dovoljno Siroka za odabrana
zona za kuvanje. >>> Centrirajte zonu
ploce za kuvanje tako Sto éete izabrati
lonac koji je dovoljno Sirok za zonu ploce
za kuvanje.

Ventilator za hladenje nastavlja da radi

iako je ploca za kuvanje iskljucena.

+ Ovo nije greska. Ventilator za hladenje
nastavlja da radi sve dok elektronska
oprema u ringli ne padne na
odgovarajuc¢u temperaturu.

Buka od sporeta tokom kuvanja

+ Tokom kuvanja iz Sporeta se mogu Cuti
neki zvukovi. Ovi zvukovi nastaju zbog
sastava posude za kuvanje. Ovi zvukovi
su redovna pojava, ne ukazuju na kvar i
deo su indukcione tehnologije.

Moguci zvukovi i razlozi

+ Buka ventilatora: Sporet je opremljen
ventilatorom koji se automatski aktivira u
skladu sa temperaturom uredaja.
Ventilator ima razlicite radne nivoe i radi
na razli¢itim nivoima u skladu sa
temperaturom.

+ Zujanje manjeg intenziteta poput
radne buke transformatora: Navedeno
je rezultat prirode indukcione tehnologije.
Kako se toplota prenosi direktno na dno
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posude za kuvanje, takvi zvukovi zujanja + Zvuk zavijanja: Zvuk zavijanja moze se

mogu se ¢uti zavisno od materijala
posude za kuvanje. Tako se razliciti
zvukovi mogu ¢uti kod razlicitog posuda.

« Zvuk pucanja: Razlog tome je struktura i
materijal dna posude za kuvanje. Zvuk
pucanja moze se Cuti ako je posuda za
kuvanje napravljena od razlicitih slojeva

sa razli¢itim materijalima.

Sifre/razlozi greSaka i moguca reSenja

Cuti kada se dve zone za kuvanje na istoj
strani Sporeta koriste za kuvanje sa
razlicitim nivoima kuvanja.

Kodovi greske

Razlozi greske

Moguca resenja

Iskljuéite indukcioni Sporet i

indukcionoj plo¢i za kuvanje.

E22 Indukcioni §poret ie preareian sacekajte dok se ne ohladi. Greska ¢e
E 26 poretJe pregrejan. se resiti kada temperatura Sporeta
padne ispod granica.
Jedan ili viSe tastera drze se Problem ¢e biti resen kada sklonite
£ 16 pritisnutim duze od 10 sekundi. ruku sa Sporeta.
Predmet je ostavljen na kontrolnoj Problem ¢e biti reSen kada se ocisti
tabli ili je kontrola izloZzena pari. kontrolna tabla.
_ Greska ce biti reSena kada se koristi
Ne koristi se lonac pogodan za ; .
E 47 . . o lonac pogodan za indukciono
indukciono grejanje. -
grejanje.
Iskljuéite indukcionu plo¢u za kuvanje
Greska u komunikaciji na indukcionoj |i ponovo pokrenite nakon 30 sekundi.
E1-E15 o - S < s
plo¢i za kuvanje. Kontaktirajte ovlaséenog distributera
ako se problem nastavi.
Iskljuéite indukcionu plo¢u za kuvanje
E16 - E 21 GreSka senzora temperature na i ponovo pokrenite nakon 30 sekundi.
indukcionoj plo¢i za kuhanje. Kontaktirajte ovlaséenog distributera
ako se problem nastavi.
Iskljugite indukcionu plo¢u za kuvanje
E23 Softverska greska na indukcionoj i ponovo pokrenite nakon 30 sekundi.
E24 plo¢i za kuvanje. Kontaktirajte ovlaséenog distributera
ako se problem nastavi.
Iskljucite indukcionu plo¢u za kuvanje
E925 Greska u radu ventilatora na i ponovo pokrenite nakon 30 sekundi.
indukcionoj plo¢i za kuvanje. Kontaktirajte ovlaséenog distributera
ako se problem nastavi.
Isklju¢ite indukcionu plo¢u za kuvanje
Greska hardvera elektronske ploce na |i ponovo pokrenite nakon 30 sekundi.
E31-E45 ) RSN . e 2 o
indukcionoj plo¢i za kuvanje. Kontaktirajte ovlas¢enog distributera
ako se problem nastavi.
E 48 Oprema senzora mora biti
Greska senzora na indukcionoj plo¢i  |kompatibilna s radnim uslovima.
E 49 ) - 2 s
za kuvanje. Kontaktirajte ovlaséenog distributera
E 51 ako se problem nastavi.
Iskljuéite indukcioni $poret i
sacekajte dok se ne ohladi. Greska ¢e
E52 - E57 Greska visoke temperature na biti reSena kada se temperatura

senzora spusti ispod granica.
Kontaktirajte ovlaséenog distributera
ako se problem nastavi.
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Dobrodosli!

Spostovani kupec,

Hvala, ker ste izbrali izdelek Beko Upamo, da vam bo ta aparat, izdelan z visoko kakovostjo
in moderno tehnologijo, nudil najboljSo uc¢inkovitost. Zato pred uporabo izdelka pozorno
preberite ta priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila, ki jih vsebuje uporabniski priro¢nik. Na ta nacin
boste zascitili sebe in izdelek pred morebitnimi nevarnostmi.

Shranite uporabniski priroénik. Ce izdelek izrogite nekomu drugemu, priloZite tudi navodila.
Ta priro¢nik vsebuje garancijske pogoje, informacije o uporabi in nacine odpravljanja tezav
za vas izdelek.

Simboli in njihovi opisi v uporabniskem prirocniku:

Nevarnost, ki lahko privede do poskodb ali celo smrti.

@ Pomembne informacije in koristni nasveti za uporabo.

Preberite uporabniski prirocnik.

L[

f Opozorilo za vro€o povrsino.

OPOMBA Nevarnost, ki lahko privede do stvarne $kode na izdelku ali okoljske Skode.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.

« Ce izdelek izrogite drugi osebi
za osebno uporabo ali kot
rabljen izdelek, morate priloziti
tudi uporabniski prirocnik,
nalepke izdelka ter druge
ustrezne dokumente in dele.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

* Neupostevanje teh navodil

razveljavi morebitno garancijo.

* Namestitev in popravila mora
vedno izvesti proizvajalec,

pooblasceni serviser ali oseba,

ki jo doloci uvoznik.

+ Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priro¢niku.

* Ne izvajajte tehnicnih
sprememb izdelka.

Al .1 Predvidena uporaba

* Ta izdelek je namenjen za
uporabo v gospodinjstvu. Ni
primeren za komercialno
uporabo.

* lzdelka ne uporabljajte v
vrtovih, na balkonih ali drugih
okoljih na prostem. Ta izdelek
je namenjen uporabi v
gospodinjstvu in v kuhinjah za
osebje, pisarnah in drugih
delovnih okoljih.

* OPOZORILO: Ta naprava se
sme uporabljati le za kuhanje.
Uporaba v druge namene, npr.
Za ogrevanje prostorov, ni
dovoljena.

1.2 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
domacih zivali

* Otroci, stari 8 let ali vec, in
osebe z zmanjsanimi fiziCnimi,
senzoricnimi ali dusevnimi
zmoznostmi ali s premalo
izkusnjami in znanja lahko
uporabljajo ta izdelek, ¢e jih
kdo nadzira ali seznani z varno
uporabo in nevarnostmi, ki so
povezane z uporabo izdelka.

+ Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Otroci naprave ne smejo
Cistiti in vzdrzevati, razen ¢e so
pod nadzorom odrasle osebe.

+ Te naprave naj ne uporabljajo
osebe (tudi otroci) z
zmanjsanimi telesnimi,
cutilnimi ali dusevnimi
sposobnostmi, razen Ce so
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pod nadzorom ali pa so jim bili
dani napotki glede varne
uporabe.

Otroci naj bodo pod nadzorom,
da se z napravo ne bi igrali.
Elektricni aparati so nevarni za
otroke in domace Zzivali. Otroci
in domace zivali se z napravo
ne smejo igrati, plezati nanjo
ali vstopati vanjo.

Na aparat ne postavljajte
predmetov, ki jih lahko
dosezejo otroci.

Rocaje loncev in kozic
postavljajte postrani na delovni
povrsini, tako da jih otroci ne
morejo doseci in se opeci.
OPOZORILO: Med uporabo so
povrsine, dosegljive na dotik,
lahko vrocCe. Otroci naj se ne
zadrzujejo v blizini naprave.
Embalazo hranite izven dosega
otrok. Obstaja nevarnost
poskodb in zadusitve.

* Preden zavrzete obrabljene in

1

2.

3.

neuporabne izdelke:

. Odklopite vti€ in ga izvlecite

iz vtiCnice.

Odrezite napajalni kabel in ga
z vticem odklopite od izdelka.
Previdnostni ukrepi za
preprecevanje vstopa otrok v
izdelek.

Otrokom ne dovolite, da bi se
igrali z izdelkom, ko je ta v
stanju mirovanja.

SL/ 31

A1 .3 Elektricna varnost

Napravo prikljucite v
ozemljeno vti¢nico, zasciteno z
varovalko z vrednostjo, ki je
navedena na tipski nalepki.
Ozemljitev naj izvede
kvalificirani elektricar. Naprave
ne uporabljajte brez ozemljitve
v skladu z lokalnimi/
nacionalnimi predpisi.

Viic ali elektricni prikljucek
naprave mora biti na lahko
dostopnem mestu. Ce to ni
mogoce, mora biti v elektricno
instalacijo vgrajen odklopnik
(varovalka, stikalo, stikalo na
klju¢ ipd.) za izklop naprave v
skladu s predpisi za elektricho
napeljavo. Odklopnik mora
prekiniti vse pole od omrezja.
Pred popravilom,
vzdrzevanjem in ¢iSCenjem
izkljucCite izdelek iz
elektricnega omrezja ali
izklopite varovalko.

+ Vi€ priklopite v vti¢nico, ki ima

enako napetost in frekvenco,
kot je navedeno na tipski
ploscici.

- (Ce vas$ izdelek nima kabla),

uporabite samo povezovalni
kabel, opisan v razdelku
»Tehni¢ni podatki«.

« Elektricni kabel ne sme biti

stisnjen pod aparatom ali med
aparatom in steno. Na kabel ne



postavljajte tezkih predmetov.
Kabla ne prepogibajte,
stiskajte in naj ne bo v stiku z
vroCimi povrsinami.

Poskrbite, da napajalni kabel
ne stisnete, ko postavljate
aparat na mesto postavitve po
Uporabljajte samo originalen
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljSevalnega
kabla ali vticnice.

Za uporabo odobrenega
adapterja se obrnite na
pooblasceni servisni center ali
uvoznika v primerih, ko je
potrebna uporaba pretvornega
adapterja (za tip vti¢a).

Ce dolzina napajalnega voda ni
zadostna, se obrnite na
uvoznika ali pooblasceni
servisni center.

Prenosni viri energije ali ve¢
vtiCev se lahko pregrejejo in
vzgejo. Vec vtiCev in prenosnih
virov napajanja hranite stran
od izdelka.

Ce je kabel poskodovan, ga
mora zamenijati proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki
jo doloc€i uvoznik, da se
preprecijo morebitne
nevarnosti.

Ce ima izdelek napajalni kabel in

vtic:

* Nikoli ne vstavljajte vtica
izdelka v zlomljen, zrahljan ali
iz vticnice izkljuCen vtic.
Prepricajte se, da je vti¢
popolnoma vstavljen v
vti€nico. V nasprotnem
primeru se lahko prikljucki
pregrejejo in povzrocijo pozar.

+ Naprave ne vstavljajte v vticCe,
ki so mastni, necCisti ali
potencialno izpostavljeni vodi
(na primer v bliZini delovnega
pulta, iz katerega lahko izteka
voda). V nasprotnem primeru
obstaja nevarnost kratkega
stika in elektricnega udara.

* Ne dotikajte se vti¢a z mokrimi
rokami!

* Vtic izvlecite iz vtiCnice s
telesom vtica in ne s kablom.

A.I .4 Varnost pri

transportu

* Pred transportiranjem aparata
ga odklopite od elektricnega
omrezja.

* Pred prenasanjem aparata ga
ovijte s penasto folijo ali
debelejSo lepenko ter ga ovijte
z lepilnim trakom. Gibljive dele
izdelka trdno pritrdite, da se ne
poskodujejo.

* Pred namestitvijo izdelka

preverite, ali je izdelek po
prevozu poskodovan. Ce je
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poskodovan, se obrnite na
uvoznika ali pooblasceni
servisni center.

f 1.5 Varnost pri
namestitvi

* Pred zacetkom namestitve
izklopite napajanje v
elektricnem omrezju, na
katerega bo izdelek prikljucen,
tako da izklopite varovalko.

* Med prenasanjem in
namescanjem vedno nosite
zascitne rokavice. V
nasprotnem primeru obstaja
nevarnost poskodb zaradi
ostrih robov!

* Pred namestitvijo aparata
preverite, ali je neposkodovan.
Ce je izdelek poskodovan, ga
ni dovoljeno namestiti.

+ Za prekrivanje notranjosti
namescenega pohistva ne
uporabljajte
toplotnoizolacijskih
materialov.

* Na obmocju, kjer je izdelek
namescen, ne sme biti
neposredne soncne svetlobe in
virov toplote, kot so elektricni
ali plinski grelniki.

* Okolica vseh rez za
prezracevanje naj bo vedno
prosta.

* lzdelka ne namescajte v blizini
okna. Obstaja nevarnost, da
plamen kuhalne plosce vzge

zavese in vnetljive materiale v
okolici kuhalne plosce. Ko
odprete okno, se lahko posoda
prevrne.

* Izdelka ne namescaijte v blizini
okna. Ko odprete okno, se
lahko posoda prevrne.

« Ce je za mestom, kjer bo
izdelek namescen, vticnica, je
treba zagotoviti, da izdelek ne
pride v stik z vtiCnico in vtiCem,
ki je vtaknjen v vticnico.

* Na hrbtni ali stranski steni
prostora, kjer bo izdelek
namescen, ne sme biti plinske
cevi, plasticne vodovodne cevi
in vtiCnice. V nasprotnem
primeru se lahko zaradi
toplotnega ucinka med
delovanjem kuhalne plosce
deformirajo in predstavljajo
varnostno tveganije.

A1 .6 Varnost pri uporabi

+ Poskrbite, da izdelek po vsaki
uporabi izkljucite.

- Ce izdelka dalj ¢asa ne boste
uporabljali, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja ali
izklopite napajanje iz omarice
z varovalkami.

- Ce se izdelek pokvari ali
poskoduje med uporabo, ga ne
uporabljajte. Odklopite aparat
iz elektricnega napajanja.
Obrnite se na uvoznika ali
pooblasceni servisni center.
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+ OPOZORILO: Ce je povrsina
kuhalne plosce razpokana,
izkljuCite izdelek iz
elektricnega omrezja, da se
izognete nevarnosti
elektricnega udara.

« OPOZORILO: Ce je steklena
povrsSina kuhalne plosce
razbita:

Izklopite vse plinske in (Ce je

primerno) elektricne kuhalne

plosce. Odklopite aparat iz
elektricnega napajanja.

- Ne dotikajte se povrsine

aparata.

- Naprave ne uporabljajte.

* Ne stopajte na napravo iz
kakrsnegakoli razloga.

* Nikoli ne uporabljajte izdelka,
Ce zaradi alkohola ali mamil
niste prisebni ali imate
oslabljeno koordinacijo
gibanja.

+ V prostoru za kuhanje in
njegovi okolici ne smete imeti
vnetljivih predmetov. V
nasprotnem primeru lahko
pride do pozara.

+ Ta naprava ni primerna za
upravljanje prek daljinskega
upravljalnika ali zunanjega
casovnega stikala.

Opozorila glede

A.I ¢
temperature

+ OPOZORILO: Ko izdelek
uporabljate, so izdelek in
njegovi dostopni deli vroci.
Pazite, da se ne dotikate
aparata in grelnikov. Otroci,
mlajsi od 8 let, naj se ne
priblizujejo izdelku, razen Ce so
pod stalnim nadzorom.

+ V blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov, saj bodo povrsine
med delovanjem vroce.

* OPOZORILO: Nevarnost
pozara: Na kuhalnih povrsSinah
ne shranjujte predmetov.

A1 .8 Varnost pri peki

+ OPOZORILO: Postopek peke
mora biti pod nadzorom.
Kratkotrajne postopke peke
ves Cas nadzirajte.

* OPOZORILO: Pri uporabi
trdne ali tekoCe mascobe je
nevarno pustiti kuhalno plos¢o
brez nadzora, saj lahko pride
do pozara. NIKOLI ne
poskusajte pogasiti ognja z
vodo; izklopite izdelek iz
elektricnega omrezja in nato
pokrijte ogenj s pokrovom ali
pozarno odejo (itd.).

SL/34



+ Bodite previdni pri uporabi
alkoholnih pijac¢ v jedeh.
Alkohol pri visoki temperaturi
izhlapeva in lahko v stiku z
vroCimi povrSinami zagori.

/\1.9 Indukcija

* Elektricno krmiljene cone
kuhalne plosce so opremljene
z napredno tehnologijo
"Indukcija". Na obmogjih
indukcijske kuhalne plosce, ki
varcCuje s casom in energijo, je
treba uporabljati posodo,
primerno za indukcijsko
kuhanje, sicer obmocje
kuhalne plosce ne bo delovalo.
Za podrobnejse informacije
glejte poglavje "Izbira lonca".

+ Ker indukcijska kuhalna plosc¢a
ustvarja magnetno polje, ima
lahko Skodljive ucinke za ljudi,
ki uporabljajo naprave, kot so
sréni spodbujevalniki ali
inzulinske Crpalke.

* Po uporabi zaprite obmocje z
nadzorne plosce in se ne
zanasajte na senzor lonca.

+ Kovinskih predmetov, kot so
nozi, vilice, zlice in pokrovi, ne
postavljajte na povrsino
kuhalne plosce, saj se
segrejejo.

V predalih pod kuhalno plosco
ne shranjujte kovinskih
predmetov. Med dolgotrajno in
intenzivno uporabo se lahko
materiali pregrejejo.

Na indukcijsko kuhalno plos¢o
ne postavljajte elektronskih
izdelkov, kot so mobilni
telefoni, tabli¢ni racunalniki in
racunalniki. Naprava se lahko
poskoduije.

1.10 Varnost pri
vzdrzevanju in
ciscenju

* Pred CiS¢enjem pocakajte, da
se naprava ohladi. Vroce
povrsine lahko povzrocijo
opekline!

* Naprave ne Cistite z
razprsevanjem ali polivanjem
vode nanj. Obstaja nevarnost
elektricnega udara!

« Za CiScenje ne uporabljajte
parnih Cistilnikov, saj lahko to
privede do elektricnega udara.
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2 Navodila v zvezi z varovanjem okolja

2.1 Direktiva o odpadkih

2.1.1 Skladnost z direktivo OEEO in
odlaganje odpadnega izdelka

Ta izdelek je skladen z direktivo EU OEEO
(2012/19/EV). Ta izdelek ima klasifikacijski
simbol za odpadno elektricno in
elektronsko opremo (OEEO).

Ta izdelek je izdelan iz

visokokakovostnih delov in

materialov, ki jih je mogoce

ponovno uporabiti in so

primerni za recikliranje. Izdelka
o koncu njegove
Zivljenjske dobe ne odloZite med obicajne
gospodinjske in druge odpadke. Oddajte ga
na zbirno mesto za recikliranje elektricne in
elektronske opreme. Za informacije o teh
zbirnih mestih se lahko obrnete na lokalno
upravo. S pravilnim odlaganjem aparata
pomagate prepreciti negativne posledice za
okolje in zdravje ljudi.

Skladnost z direktivo RoHS:

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi, ki
so navedene v direktivi.

2.2 Informacije o embalazi

Embalazni materiali izdelka so izdelani iz
snovi, ki jih je mogoce reciklirati v skladu z
nasimi nacionalnimi okoljskimi predpisi.
Odpadne embalaze ne odlozite med
gospodinjske ali druge odpadke, ampak jo
oddajte na zbirna mesta za embalazne
materiale, ki jih doloc€ijo lokalne oblasti.

2.3 Priporocila za varcevanje z
energijo

V skladu z uredbo EU 66/2014 lahko
najdete informacije o energijski
ucinkovitosti na prilozenem racunu za
izdelek.

Naslednji predlogi vam bodo v pomo¢ pri

uporabi izdelka na ekoloski in energijsko

ucinkovit nacin.

+ Zamrznjeno hrano pred peko odmrznite.

+ Uporabljajte lonce/ponve z velikostjo in
pokrovom, ki sta primerna za kuhalno
mesto. Vedno izberite pravo velikost
posode. Ce posoda ni primerne velikosti,
bo poraba energije vecja.

+ Kuhalna mesta in dna posode naj bodo
vedno &ista. Umazanija zmanjsuje prenos
toplote med kuhalnim mestom in dnom
posode.

SL/36




3 Vas izdelek

3.1 Predstavitev izdelka
5 6
i l v
3 4
1 Steklena kuhalna povrsina 2 Nizje ohisje
3 Indukcijsko kuhalno mesto 4 Indukcijsko kuhalno mesto
5 Indukcijsko kuhalno mesto 6 Indukcijsko kuhalno mesto
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3.2 Tehnicni podatki

Splosni podatki

Zunanje mere izdelka (visina/sirina/globina) (mm) 52 /590 /520 *
Vgradne mere kuhalne plosce (Sirina / globina) (mm) 560 (+2) /490 (+2)
Napetost/frekvenca TN~220-240 V /2N~380-415V; 50 Hz

Vrste in preseki uporabljenih kablov, primernih za

min. HO5V2V2-F 5 x 2,5 mm2
uporabo z aparatom

Skupna poraba energije (kW) maks. 7,2 kW

Kuhalna mesta

Spredaj levo Indukcijsko kuhalno mesto

Mera 180 mm

Mo¢ 2000 W / Booster (hitro predgrevanje) 2300 W
Mera 210 mm

Mo¢ 2000 W / Booster (hitro predgrevanje) 3000 W
Spredaj desno Indukcijsko kuhalno mesto

Mera 145 mm

Mo¢ 1600 W / Booster (hitro predgrevanje) 1800 W
Zadaj levo Indukcijsko kuhalno mesto

Mera 180 mm

Mo¢ 2000 W / Booster (hitro predgrevanje) 2300 W
Zadaj desno Indukcijsko kuhalno mesto

Mera 210 mm

Mo¢ 2000 W / Booster (hitro predgrevanje) 2300 W

|* Visina kuhalne plo$¢e, navedena v tehniéni tabeli, je viSina spodnjega ohisja izdelka.

Tehni¢ni podatki izdelka se lahko spremenijo brez poprej$njega obvestila zaradi
@ izboljSanja kakovosti izdelka.

Slike v tem priro¢niku so shematske in se morda ne ujemajo popolnoma z
izdelkom.

pridobljene v laboratorijskih pogojih v skladu z zadevnimi standardi. Glede na

@ Vrednosti, navedene na nalepkah na izdelku ali v prilozeni dokumentaciji, so
pogoje delovanja in okoljske pogoje lahko te vrednosti odstopajo.
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4 Prva uporaba

Pred prvo uporabo tega izdelka
priporoCamo, da izvedete postopke,
opisane v naslednjih razdelkih.

4.1 Prvo ciscenje
1. Odstranite vso embalaZzo.

2. Obrisite povrsine aparata z vlazno krpo
ali gobico in jih nato obriSite s suho
krpo.

5 Uporaba plosce

OPOMBA: Nekateri detergenti ali Cistilna
sredstva lahko poskodujejo povrsino. Med
CiSCenjem ne uporabljajte abrazivnih
detergentov, Cistilnih praskov, Cistilnih past
ali ostrih predmetov.

OPOMBA: Med prvo uporabo lahko nekaj
ur iz pecice uhaja dim in neprijeten vonj. To
je normalno in za odstranjevanja
potrebujete le dobro prezracevanje. Ne
vdihavajte dima in vonja iz pecice.

5.1 Splosne informacije o uporabi
kuhalne plosce

Splosna opozorila
Ne dovolite, da bi na kuhalno plos¢o padli
predmeti. Tudi majhni predmeti, kot so
solniki, lahko poskodujejo kuhalno
plosco. Ne uporabljajte razpokanih
kuhalnih plos¢. Voda lahko prodre skozi
te razpoke in povzrogi kratek stik. Ce je
povrsina kakor koli poskodovana (npr.
Vidne razpoke), najprej izklopite
varovalko, nato pa pokliCite pooblasceni
servis, da odklopi izdelek, da zmanjsa
nevarnost elektricnega udara.

+ Na kuhalni plos¢i ne uporabljajte posod/
ponev z neravnim dnom.

+ Posod/ponev ne segrevajte praznih.
Posode in kuhalna plos¢a se lahko
poskodujejo.

+ Po vsaki uporabi vedno izklopite gorilnike
kuhalne plosce.

+ Kuhalno plosc¢o lahko poskodujete, Ce jo
uporabljate brez posod/ponev. Po
vsakem opravilu vedno izklopite kuhalno
plosco.

+ Po vsaki uporabi bo kuhalna povrSina
vroca, zato ne postavljajte plasti¢nih
posod / posod na kuhalno povrsino. Tak
material na povrsini takoj ocistite.

+ Nenadne spremembe temperature na
stekleni kuhalni povrsini lahko povzrocijo
poskodbe, pri kuhanju pazite, da ne
razlijete hladne tekocine.

+ Dajte primerno koli¢ino hrane v posode in
ponve. Tako lahko preprecite, da bi se
hrana izlila iz posod/ponev in vam ne bo
treba Cistiti po nepotrebnem.

+ Pokrovov posod in ponev ne postavljajte
na gorilnike/polja.

+ Posode postavite na sredino gorilnika/
polja. Ce Zelite posodo postaviti na drug
gorilnik/polje, je ne drsajte proti
Zelenemu gorilniku; ampak jo dvignite in
nato postavite na drugi gorilnik.

Nacelo delovanja indukcijske kuhalne

plosce

Indukcijska kuhalna plosca je kot odprt

krog. Vezje se zakljuci, ko nanj postavite

posode za kuhanje, primerne za indukcijsko
kuhanje, elektronski sistem pod stekleno
povrsino pa ustvari magnetno polje.

Kovinsko dno loncev / posod se segreva z

jemanjem energije iz tega magnetnega

polja. Tako toplota ne nastaja na povrsini
kuhalnega polja, temvec¢ neposredno na
posodah/ponvah nad poljem. Steklena
povrsina se segreva s toploto samih
posod/ponev.

Prednosti kuhanja z indukcijo

Indukcijske kuhalne plosce ponujajo

nekatere prednosti, saj se toplota prenasa

neposredno v posode/ponve.

+ Hrana, ki se med kuhanjem izlije, ne zgori
hitro, saj se steklena kuhalna povrsina ne
segreje neposredno. Lazje se Cisti.
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+ Kuhanije je hitrejSe, saj toplota nastaja
neposredno na posodah/ponvah. Tako
se prihrani Cas in energijo glede na druge
vrste kuhalnih plos¢.

+ Ker se toplota oddaja neposredno v
posode/ponve, ni toplotnih izgub in se
tako zagotavlja funkcionalnejse kuhanje.

+ Zagotavlja varnejSo uporabo pred
morebitnimi nesrecami med kuhanjem,
saj se, ko posode/ponve odstranite s
kuhalne povrsine, prenos toplote ustavi
in se kuhalna povrsina ne segreva
neposredno.

Za varno delovanje:

Ne uporabljajte visokih stopenj ogrevanja
pri uporabi posod/ponev s prevleko proti

prijemanju z majhno koli¢ino mascob ali

pri uporabi brez mascob (teflon).

« Steklene kuhalne povrsine ne uporabljajte
kot povrsino, na katero lahko nekaj
poloZite, ali kot rezalno povrsino.

+ Na kuhalno plos¢o ne postavljajte
kovinskih predmetov, kot so jedilni pribor
ali pokrovi posod, saj se lahko segrejejo.

+ Za kuhanje nikoli ne uporabljajte
aluminijaste folije. Na indukcijsko
obmocje nikoli ne postavljajte hrane,
zavite v aluminijasto folijo.

+ Med delovanjem kuhalne plo$c¢e ne
imejte blizu magnetnih predmetov, kot so
kreditne kartice ali magnetni trakovi.

+ Ce je pod vaso kuhalno plo$&o pegica in
jo uporabljate, lahko senzorji na kuhalni
plos¢i zmanjSajo raven kuhanja ali
izklopijo kuhalno plos¢o.

+ Vasa kuhalna ploséa ima sistem
samodejnega izklopa. Podrobne
informacije o tem sistemu so v
naslednjih razdelkih. Ce pa za kuhanje
uporabljate posode s tankim dnom, se
lahko zelo hitro segrejejo in dno ponve se
lahko stopi ter poskoduje kuhalno
povrsino in plosco $e pred aktivacijo
sistema samodejnega izklopa.

Posode/ponve

Uporabljajte feromagnetne kakovostne

posode/ponve, na katerih je oznaka ali

opozorilo, da je zdruzljiva z indukcijo, samo
na indukcijski plosci. Na splosno velja, da

vecja kot je vsebnost Zeleza, boljSe bodo

posode/ponve. Osnovni premer posode za

kuhanje mora ustrezati indukcijskemu

obmocju. Priporocene velikosti so

navedene spodaj.

Primerne posode/ponve:

+ LitoZelezne posode/ponve

+ Posode/ponve iz emajliranega jekla

+ Posode/ponve iz jekla in nerjavecega
jekla (z oznako ali opozorilom, da je
zdruzljiva z indukcijo)

Neprnmerne posode/ponve:
+ Aluminijaste posode/ponve

+ Bakrene posode/ponve

+ Posode/ponve iz medenine

+ Steklene posode/ponve

+ Loncene posode

+ Keramika in porcelan

Priporocila:

+ Uporabljajte le posode/ponve z ravnim
dnom. Ne uporabljajte posod/ponev s
konveksnim ali konkavnim dnom.

+ Uporabljajte le posode/ponve z tankim
obdelanim dnom. Ce uporabljate posode
s tankim dnom, se lahko zelo hitro
segrejejo in dno ponve se lahko stopi ter
poskoduje kuhalno povrsino in plosco Se
pred aktivacijo sistema samodejnega

izklopa. Ostri robovi lahko povzrogijo
praske na povrsini.

i i1

+ Dno nekaterih posod/ponev ima

feromagnetno polje manjSe od njegovega

premera. In kuhalna plos¢a ogreva samo
to polje. Zato se toplota ne razporedi
enakomerno in kuhanje se upocasni.
TaksSnih posod/ponev morda ne bodo
zaznala velika indukcijska polja. Tako je
treba kuhalno polje izbrati glede na
velikost feromagnetnega polja.
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+ Nekatere posode/ponve imajo dno, ki
vsebuje neferomagnetne materiale, kot je
aluminij. Te vrste posod/ponev se morda
ne segrejejo dovolj ali pa jih indukcijsko
kuhalno polje sploh ne zazna. V nekaterih
primerih se lahko prikaze opozorilo o
slabih posodah.

Priporocene velikosti posod/ponev

Enakomerna porazdelitev posode
@ na desni in levi ter osrednji kuhalni

plosc¢i pri izbiri kuhalnih plos¢

pozitivno vpliva na ucinkovitost

kuhanja pri kuhanju ve¢ obrokov na
indukcijskih ploscah.

Test posod/ponev
S spodnjimi metodami preizkusite, ali je vas
lonec zdruzljiv z indukcijsko plosco.

1. Zdruzljiv je, ¢e dno vase posode drZi
magnet.

2. Zdruzljiv je, &e |-l ne utripa, ko postavite
svojo posodo na kuhalno polje in
vklopite kuhalno plosco.

Premer kuhalnega mesta - mm

Premer posode - mm

145 min. 100 - maks. 145
180 min. 100 - maks. 180
210 min. 140 - maks. 210
240 min. 140 - maks. 240
280 min. 125 - maks. 280
320 min. 125 - maks. 320
2x (92,7 x 200) min. 100 - maks. 180

Kuhalno mesto s Siroko povrsino (flexi)

Sirina 230 - dolzina 390

Zaznavanje kuhalnih polj posod/ponev je
odvisno od premera in materiala
feromagneta na dnu posod/ponev. Za
zagotovitev zaznavanja posod/ponev in
ucinkovitega kuhanja bi morale biti posode/
ponve izbrane glede na velikost vasih
kuhalnih polj. Priporo¢ene velikosti posod/
ponev.

5.2 Nadzorna plosca

Obnasanije vrenja se lahko razlikuje glede
na vrsto lonca, velikost posode in velikost
kuhali$¢a. Za bolj homogeno vedenje
vrenja lahko uporabimo eno stopnjo vecje
kuhalis¢e. Uporaba vecjega kuhali$¢a ne
povzrocCi zapravljanja energije na
indukcijskih kuhalnih plos¢ah, ker se
toplota ustvarja samo v ustreznem
obmod¢ju lonca.
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® : Tipka za vklop/izklop
@ : Tipka ¢asovnika

: Tipka za hitro segrevanje/tipka za nastavitev
velike moci (Booster)

QW) : Tipka za zaklepanje pri ¢i§cenju
[]l] : Tipka za zaustavitev

@ : Tipka za povecevanje

@ : Tipka za zmanjSevanje

Simboli

[‘] : Simbol za kombinacijo Sirokega kuhalnega
mesta *

@ : Simbol za zaklepanje
* Odvisno od modela naprave. Morda ni na voljo
pri vasem aparatu.

Prikaz kuhalnega mesta

ORI

2

1 2 3 4
1 Tipka za hitro segrevanje/tipka za nastavitev
velike moci (Booster)
2 Tipka za zmanj$anje temperature
Tipka za povecanje temperature
4 Indikator temperature ustreznega kuhalnega
polja

Prikaz ¢asovnika

]/ —

5 O O @H—s
Ol

[GR— T—

—>» 4

Luéka LED za prikaz delovanja ¢asovnika
Indikator €asovnika
Tipka za povecanje ¢asa

AW N =

Lucka LED za prikaz delovanja zaklepanja
tipk/varovala za otroke

5 Tipka za zmanj$anje ¢asa

Splosna opozorila za nadzorno plosco

+ Napravo upravljate s plos¢o za
upravljanje na dotik. Vsaka opravljena
funkcija na nadzorni plos¢i na dotik bo
potrjena z zvo¢nim signalom.

+ Nadzorna plosc¢a naj bo vedno Cista in
suha. Vlazna in umazana povrsina lahko
povzrocCi tezave pri funkcijah.

+ Cev 10 sekundah ne izvedete nobenega
dejanja, se bo plos¢a samodejno vrnila v
nacin stanja pripravljenosti.

- Ce se dalj$e ¢asovno obdobje ne
dotaknete nobene tipke, se bo izdelek
zaradi varnostnih razlogov izklopil.

Vklop plosce:
1. Plosco vklopite z dotikom (D tipke.

= “0” se pojavi na zaslonu za vsa
kuhalna mesta.

. ]
40 OE- 006
4O @

xo g

I1zklop kuhalnega mesta:
v Vklopljeno kuhalno mesto lahko
izklopite na 4 nacine:

v Z dotikom (D tipke; Dotaknite se (D
tipke.

1. Z znizanjem temperature na stopnjo
“0”; Kuhalno mesto lahko izklopite, Ce
znizate nastavitev temperature na raven
“0”.

2. Z uporabo funkcije za izklop

c¢asovnika za Zeleno kuhalno mesto;

Ko ¢as potece, bo c¢asovnik izklopil

ustrezno kuhalno mesto. Simbol “0” ali

“00” se bo prikazal na ustreznih

zaslonih. Po poteku ¢asa boste zaslisali

zvocni signal. Zvocni signal utiSate s

pritiskom katere koli tipke na nadzorni

plosci.

S hkratnim dotikom kuhalnega mesta

@/@ tipk za zeleno kuhalno mesto;

Ustrezno kuhalno mesto izklopite s @/

© hkratnim dotikom tipk.
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Ce na zaslonu kuhalnega mesta
@ utripa simbol ali ko je kuhalno
mesto izklopljeno, to pomeni, da je

kuhalno mesto Se vedno vroce. Ne
dotikajte se kuhalnih mest.

Kazalec preostale toplote

Ce na zaslonu kuhalnega mesta utripa
simbol to pomeni, da je ploS¢a Se vedno
vroca ter da z njo lahko ohranite manjso
koli¢ino hrane tople. Simbol bo hitro
preklopil na simbol kar pomeni, da je
ploS¢a manj vroca.

Ob izklopu elektrike kazalnik
@ preostale toplote ne bo svetil in

uporabnika ne bo posvaril pred

vro€imi kuhalnimi mesti.

Nastavitev stopnje temperature

1. Plo$éo vklopite z dotikom (D tipke.

2. Nastavite zeleno temperaturo z dotikom
kuhalnega mesta ®/O tipk.

10 Q 1@@@
;ﬂ_J

= Ustrezno kuhalno mesto bo zacéelo
delovati pri nastavljeni temperaturi.

Zunanji del kuhalnega obmocja
@ indukcijskega kuhalis¢a, velikega
280 mm (Ce je vas izdelek
opremljen s kuhalnim obmoc¢jem

indukcijskega kuhalis¢a, velikim
280 mm), se vklopi Sele, ko na
kuhalno obmocgje polozite dovolj
veliko kozico in je temperatura
nastavljena na stopnjo, visjo od 8.

Nastavitev najvecje moéi (OJACEVALNIK)
Za hitro segrevanje lahko uporabite
funkcijo ojacevalnika. Funkcija ni
namenjena za daljSe kuhanje. Funkcija
ojacevalnika morda ni na voljo na vseh
kuhalnih mestih.

Nastavitev najvecje moéi (OJACEVALNIK):

1. Plo$é&o vklopite z dotikom (D tipke.
2. Dotaknite se tipke ustreznega

kuhalnega mesta.
]
O @

4O @B o
AR
;ﬁy

= Izbrano kuhalno mesto bo delovalo z
najvecjo mocjo, simbol “P” pa bo
prikazan na zaslonu kuhalnega mesta.
Kuhalna mesta se izklopijo iz funkcije
ojacevalnika in nadaljujejo delovanje na
stopnji “9”.

Predcasen izklop nastavitve najvecje moci
(OJACEVALNIKA):

Nastavitev najvecje moci lahko kadar koli
izklopite s pritiskom O ali tipke. Kuhalna
mesta se izklopijo iz funkcije ojacevalnika
in nadaljujejo delovanje na stopnji 9.
Delovno nacelo 2 kuhalnih mest, ki sta
nastavljeni v enaki navpiéni smeri:

Ce je eno kuhalno mesto nastavljeno na
ojacevalnik stopnje in je drugo kuhalno
mesto, ki je nastavljeno v enaki navpicni
smeri, nastavljeno visje od stopnje 6 (7, 8 in
9), se prvo kuhalno mesto zniZa na stopnjo
9 in drugo kuhalno mesto je lahko
nastavljeno na visje od stopnje 6 (7, 8 in 9).
Ce je drugo kuhalno mesto nastavljeno na
stopnjo ojacevalnika, se prvo zniza na
stopnjo 6.

Zaklep za ciScenje

Zaklep za ciscenje za 20 sekund
onemogoci delovanje vseh tipk na nadzorni
plosci, da lahko plosc¢o na kratko ocistite
tudi kadar je vklopljena. V tem Casu izdelek
ne bo omejil dovajanja napetosti.

Vklop zaklepa za ¢iscenje

1. Pritisnite in drzite @ tipko, dokler ne
zasliSite zvoénega signala ob vklopu
katerega koli kuhalnega mesta.
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2. 20-sekundno odsStevanje se zacne na
zaslonu Casovnika plosce. V tem Casu
nobena izmed tipk na plosc¢i ne bo
delovala, z izjemo (D tipke.

Izklop zaklepa za ¢iscenje

Za izklop zaklepa za CiSCenje ni treba

pritisniti nobene tipke. Po 20 sekundah

boste zaslisali zvocni signal in zaklep za

CiSCenje se bo samodejno izklopil.

2. Funkcija za varnostni zaklep se bo
izklopila. “L” bo utripal na zaslonu za
vsa kuhalna mesta, lucka ﬁ tipke pa bo
ugasnila.

Zaklep tipk

Zaklep tipkovnice lahko vklopite, da

preprecite nenamerno spreminjanje funkcij

med delovanjem plosce.

Ce Zelite predéasno preklicati
zaklep za CiScenje, se dotaknite in

drzite {"] tipko, dokler ne zaslisite
dveh zvoénih signalov.

Ce pride do izpada elektriéne
@ energije, bo zaklepanje tipk

preklicano.

Varnostni zaklep Odvisno od modela
naprave. Morda ni na voljo pri vasem
aparatu.

Ko so kuhalna mesta izklopljena, lahko
plosco zascitite z varnostnim zaklepom, ki
preprecuje otrokom, da bi vklopili kuhalna
mesta. Varnostni zaklep lahko vklopite ali
izklopite le, kadar so kuhalna mesta
izklopljena (v nacinu pripravljenosti).
Vklop varnostnega zaklepa

1. Pritisnite in hkrati dolgo drzite {m] in 00
tipki, dokler ne zaslisite zvo¢nega
signala, kadar je ploS¢a v nacinu
pripravljenosti.

= Varnostni zaklep se vklopi. “L” se bo
za nekaj Casa prikazal na zaslonu vseh

kuhalnih mest, decimalno locilo I‘ﬂ tipke
pa bo zasvetila.

Vklop zaklepa tipk

1. Pritisnite in hkrati dolgo drzite {m] in 00
tipki, dokler ne zaslisite enega
zvocnegda signala.

2. Vklopil se bo zaklep tipk, decimalno
locilo é| tipke pa se bo po utripanju
vklopilo.

Ce pritisnete katero koli tipko, ko je
varnostni zaklep vklopljen, boste
zaslisali dva zvocna signala in “L”

bo utripal na zaslonu za vsa
kuhalna mesta.

Zaklep tipk lahko vklopite le v
@ nacinu delovanja. Ko je (D zaklep
tipk vklopljen, bo delovala le tipka.
Ko se dotaknete katerega koli
drugega gumba, zacne utripati
decimalno locilo étipke, ki
nakazuje, da je zaklep tipk
vklopljen. Ce izklopite plo$&o, ko so
tipke zaklenjene, morate izklopiti
zaklep tipk, da lahko ponovno
vklopite plos¢o. Z dotikom katerega
koli drugega gumba brez izklopa
zaklepa tipk bo na vseh kuhalnih
mestih utripal simbol “L”, ki
oznacuje, da je zaklep tipk
vklopljen. Izklopite zaklep tipk, da

Izklop varnostnega zaklepa

1. Pritisnite in hkrati dolgo drzite {"] in 00
tipki, dokler ne zaslisite dveh zvoénih
signalov, kadar je varnostni zaklep
vklopljen.

ponovno vklopite plosco..

Izklop zaklepa tipk

1. Dotaknite se hkrati {m] in 00 tipk, dokler
ne zaslisSite dveh zvoénih signalov,
kadar je varnostni zaklep vklopljen.

2. Lucka é tipke bo ugasnila in nadzorna
plosca se bo odklenila.
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Funkcija casovnika

Ta funkcija vam olaj$a kuhanje. Kuhalne
plos¢e vam ne bo treba preverjati ves ¢as
kuhanja. Ob koncu €asa, ki ste ga nastavili,
se bo kuhalno mesto samodejno izklopilo.

Vklop casovnika
1. Plo$¢o vklopite z dotikom (D tipke.

2. Nastavite zeleno temperaturo z dotikom
kuhalnega mesta @/O tipk.

~ o
-o

s
NS (g RS, g @ 4]
NN
;ﬂ_J
3. Casovnik vklopite z dotikom €9 tipke.
“00” in decimalno loéilo izbranega

kuhalnega polja bosta utripala na
zaslonu ¢asovnika.

4. Zelen ¢as nastavite z dotikom
¢asovnika @®/O tipk.

5. Nastavitev se bo vklopila po 10
sekundah. Decimalno locilo izbranega
kuhalnega polja bo utripalo na zaslonu
Casovnika.

6. Ce Zelite nastaviti tudi asovnike drugih
kuhalnih mest, ponovite zgoraj opisan
postopek.

Preostali ¢as kuhanja lahko vidite s
@ ponovnim dotikom €3 tipke vseh

kuhalnih mest. Po vsakem dotiku
se prikaze vrednost drugega
casovnika kuhalnega mesta. Na
koncu se znova prikaze najmanjsa
vrednost ¢asovnika.

Casovnika ni mogo&e nastaviti brez
izbire kuhalnega mesta in njegove

temperature.

Casovnik lahko nastavite samo za
delujoca kuhalna mesta.

Ce je na razliénih kuhalnih mestih
@ nastavljena ve¢ kot ena vrednost
¢asovnika, se bo na zaslonu
¢asovnika prikazal ¢asovnik
kuhalnega mesta z najnizjo
vrednostjo, za to kuhalno obmocje
pa bo utripalo decimalno lo¢ilo.
Decimalna locila za druga kuhalna
mesta bodo neprekinjeno svetila.

Izklop ¢asovnika

Ko nastavljen ¢as potecCe, se bo plos¢a
samodejno izklopila in zasliSali boste
zvocni signal. Zvoéni signal ugasnete s
pritiskom na katero koli tipko. Ce ne
pritisnete nobene tipke, se bo po nekaj
minutah zvoéni signal izklopil.

Predcasen izklop casovnikov

v Ce &asovnik pred&asno izklopite, bo
plosca Se naprej delovala z nastavljeno
temperaturo, dokler je ne izklopite.
Casovnik lahko pred&asno izklopite na
dva nacina:

1. Gasovnik za ustrezno kuhalno mesto

izklopite, tako da znizate njegovo
vrednost na “00”: Dotaknite se tipk
tasovnika, ®/O dokler se simbol “00”
ne pojavi na zaslonu kuhalnega mesta z
vklopljenim ¢asovnikom.

= Simbol decimalnega locila
ustreznega kuhalnega mesta se bo
trajno izklopil, ¢asovnik pa bo
preklican.

= lzklop éasovnika za ustrezno
kuhalno mesto s hkratnim
dotikom @/O tipk ustreznega
kuhalnega mesta: Tipk
ustreznega kuhalnega mesta @/
© se dotaknite hkrati.

SL/45




= Simbol decimalnega locila
ustreznega kuhalnega mesta se bo
trajno izklopil, ¢asovnik pa bo
preklican.

Po tem koraku bo stopnja
@ temperature ustreznega kuhalnega
mesta “0” skupaj s stopnjo

Casovnika.

Funkcija zaustavitve

v" S to funkcijo lahko znizate stopnjo
delovne temperature kuhalnih mest na
najnizjo (stopnja 1).

Ce je éasovnik nastavljen za katero

@ koli kuhalno mesto, bo tudi med
zaustavitvijo nadaljeval z
delovanjem.

1. Dotaknite se [l tipke, kadar deluje
katero koli izmed kuhalnih mest.

2. Vsa delujoca kuhalna mesta bodo
delovala na najmanjsi stopniji (stopnja
1). IZ] Simbol se bo pojavil na zaslonu
delujocih kuhalnih mest.

3. Dotaknite se [l tipke znova, da ponovno
zazenete vsa kuhalna mesta s
predhodnimi nastavitvami.

Funkcija upravljanja moci

Vasa naprava je opremljena s funkcijo

upravljanja moci. S to funkcijo lahko

spremenite skupno moc¢ kuhalne plosce. Za

funkcijo upravljanja moci je na voljo 8

stopen;.

Funkcija upravljanja mog¢i - stopnje

skupne modi, ki jih je mogoce nastaviti

Indikator prikaza upravljanja moci Skupna

mo¢

25  25kW
30 3kw

36  3,6kwW
44  44KkW
54 54kW
57 57kW
67 6,7kW
72 72kW

Za spremembo skupne moci;

1. Kuhalno polje vklopite s pritiskom na
tipko (D. Kuhalno polje izklopite s
ponovnim pritiskom na tipko (D.

2. Nato se dotaknite tipke desnega
sprednjega obmogja, tipke €9, tipke ©
Casovnika, tipke ( ¢asovnica, na zadnji
levi tipki sprednjega obmocja.

7=
00 ®|p oo

R I
il 2

3. Nastavljena stopnja upravljanja moci je
prikazana na zaslonu ¢asovnika.

QENCICHE
3 © o N

4. Pritisnite tipko [ za preklop med
stopnjami in nastavitev skupne
vrednosti moci, ki jo Zelite nastaviti.

5. Potrdite nastavitev s pritiskom na tipko
D in izkljugite kuhalno plos¢o. VKljugi
se celotna vrednost mogi, ki ste jo
nastavili.

Stopnje temperature, ki jih lahko

@ dolocite na kuhalnih poljih, se lahko
razlikujejo glede na nastavljeno
skupno moc¢. Stopnja temperature
kuhalnega polja se samodejno
zniza glede na nastavitev moci, ki jo
izvede kuhalna plosca. To ni
napaka.

Ce se med spreminjanjem stopnje
@ moci dotaknete tipke, ki ni
doloCeno zaporedje, nastavitve ni

mogocCe izvesti. Za nastavitev
morate ponoviti korake od zacetka.

Varna in ucinkovita uporaba indukcijskih
kuhalnih mest

Nacini delovanja: Indukcijska plosc¢a
neposredno po principu segreva kuhalno
posodo. Tako ima v primerjavi z drugimi
vrstami plosc¢ veliko prednosti. Deluje
ucinkoviteje in povrsina plosce je
hladnejsa.
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Indukcijska plos¢a ima izjemen varnostni
sistem, ki bo zagotovil najvec¢jo mozno
varnost uporabe.

Plosca je lahko glede na model
@ opremljena z indukcijskimi
kuhalnimi mesti premera 145, 180,
210in 280 mm. Z indukcijsko
funkcijo vsako kuhalno mesto
samodejno zazna posodo, ki je
postavljena na njem. Energija se
ustvari le na mestu, kjer se posoda
dotika kuhalnega mesta, zato je
dosezena najmanjsa poraba

energije.

Izdelek se lahko zaZene in ustavi,
@ ko deluje na nivojih od 1 do 7, zlasti
pri kuhinjskih posodah z majhnim

premerom in ko je olja malo vode.
To ni napaka.

Sistem samodejnega izklopa

Kuhalna plo$éa ima sistem samodejnega
izklopa. Ce ostane eno ali ve¢ kuhalnih polj
vklopljenih, se kuhalno polje ¢ez nekaj ¢asa
samodejno izklopi (glejte tabelo-1). V
primeru, da je kuhalnemu polju dodeljen
¢asovnik, se tudi zaslon ¢asovnika izklopi.
Cas za samodejni izklop je odvisen od
izbrane temperature. Za to stopnjo
temperature se uporablja najdaljse
obratovalno obdobje.

Ko je kuhalno polje samodejno izklju¢eno,
kot je opisano zgoraj, lahko uporabnik spet
upravlja s kuhalnim poljem.

Stopnja temperature Obdobja samodejnega izklopa - ure
0 0

1 6

2 6

3 5

4 5

5 4

6 1,5

7 1,5

8 1,5

9 30 minut

P (ojacevalnik) 10 minut (*)
(*) Plos¢a bo po 10 minutah preklopila na stopnjo 9

Tabela 1: Obdobja samodejnega izklopa

Zascita pred pregretjem

Plosc¢a vsebuje senzorje, ki zagotavljajo

zascito pred pregretjem. V primeru

pregretja se lahko pojavi naslednje:

+ Delujoce kuhalno mesto se lahko izklopi.

* lzbrana stopnja se lahko zniZa na stopnjo
7 visje stopnje.

Varnostni sistem proti razlitju

Plosca je opremljena z varnostnim

sistemom proti razlitju. Ce se po nadzorni

plosci razlije tekocina, bo sistem

nemudoma prekinil napajanje in izklopil
plosco. Med tem ¢asom je na indikatorju
prikazano opozorilo “E”.

Natancne nastavitve moci

Indukcijska plos¢a se nemudoma odzove
na ukaze, kar je eden izmed principov
njenega delovanja. Zelo hitro spremeni
nastavitve moci. Tako lahko preprecite, da
bi se iz kuhalnega lonca (ki vsebuje vodo,
mleko itd.) razlila tekocina, Ceprav je bila tik
pred razlitjem.
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Ce je povrsina plo$¢e za upravljanje
na dotik izpostavljena intenzivni
pari, se lahko celoten sistem za

®

®

Povrsina nadzorne plosce za
upravljanje naj bo Cista. Pojavi se
lahko napacno delovanje.

upravljanje izklopi in kaze signal
napake.

6 Splosne informacije o peki

V tem razdelku najdete nasvete za pripravo
in peko jedi.

6.1 Splosna opozorila o kuhanju na
kuhalni plosci

Splosna opozorila o kuhanju na kuhalni
plosci

Nikoli ne napolnite ve¢ kot eno tretjino
ponve z oljem. Ko segrevajte olje, nikoli
ne puscajte plos¢e nenadzorovane.
Pregreto olje lahko povzrogi pozar. Ce
obstaja nevarnost pozara, ga nikoli ne
poskusajte pogasiti z vodo! Ce se olje
vname, ga pokrijte z pozarno odejo ali
vlazno krpo. Izkljuite plosco, e je varno,
in pokli¢ite gasilce.

Kuhalni pult

Pred cvrtjem zivil, vedno odstranite
odvecno vodo in jih pocasi dajte v ogreto
olje. Pred cvrtjem poskrbite, da se
zamrznjena hrana odtaja.

Ko segrevate olje, poskrbite, da je lonec,
ki ga uporabljate, suh in imejte pokrov
odprt.

Za priporocila glede kuhanja z
varevanjem energije glejte razdelek
“Okoljska navodila”.

Temperatura in ¢as peke sta odvisna od
vrste jedi, recepta in koli¢ine hrane. Zato
so te vrednosti navedene zgolj kot
priporo¢ena obmocja.

Hrana |Stopnja temperature |Cas peke (minut, pribl.)
Topljenje
Topljenje éokoladg (Npr. blagovna znamka 1 20 .30
Dr.Oetker, grenka ¢okolada 55-60% kakav,150 g)
Maslo (200 g) 6 5.6
Vrenje, Segrevanje, Ohranjanje toplote
Voda 1L (Vrenje) P 3.5
Voda 3 L (Vrenje) P 8..10
Mleko 1 L (Vrenje) 6 4..6
Mleko 1 L (Ohranjanje toplote) 1-2 18..22
Rastlinsko olje (Segrevanje) (Son¢ni¢no olje 0,5L) (8 3..5
Vrenje
l\;l;ﬁ(lil;pljen krompir narezan na ko$cke (2 Kos 9 12 14
File lososa 8 10..15
Klobasa 9 2.4
Testenine (150 g) 8 8..12
Kuhanje, prazenje

RiZeva jed (200 g riz) 6 8..14
Paela * 9 15..20
Puding Noah **

Vrenje fizol- ¢icerka Vrenje - za puding

Noah 9 5.6
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Hrana Stopnja temperature Cas peke (minut, pribl.)
x:)eantj;e fizol- Cicerka kuhanje - za puding 3 10 .30
PSenica Vrenje - za puding Noah 9 2.5
PSenica kuhanje - za puding Noah 3 10..30
Puding Noah -Vse sestavine 8 20..25

Bocnik z zelenjavo **
PrazZenje zelenjave 9 3..8
Pecenje 4-5 120 .. 150

Juhe (Npr. lec¢ina juha) 6-7 17 ..20

Cvrtje z malo mascobe

File brancina 8 3.7

Zrezek ** (3-5 cm) 8 5.9

Klobasa 8 2.5

Ocvrto jajce 7 4.8

Pomfri

Flancati 8 13..16

Dunajski zrezek 8 5.7

Medaljoni 8 4.6

* Priporo¢amo ponev vok.

** Priporo¢amo litoZelezno ponev/lonec.

7 Vzdrzevanje in ciScenje

7.1 Splosne informacije o ciScenju

Splosna opozorila

+ Pred CiSCenjem pocakajte, da se naprava
ohladi. Vroce povrsine lahko povzrocijo
opekline!

+ Ne nana$ajte Cistil neposredno na vroce
povrsine. To lahko povzro¢i trajne
madeze.

+ Napravo je treba po vsaki uporabi
temeljito ogistiti in posusiti. Cis&enje
sveZe umazanije je lazje in s tem se
prepreci, da bi se ostanki hrane zazgali
pri naslednji uporabi. S tem se Zivljenjska
doba aparata podaljSa in zmanjsa se
pogostost obi¢ajnih tezav.

+ Za CiSCenje aparata ne uporabljajte
parnih Cistilnikov.

+ Nekateri detergenti ali Cistilna sredstva
poskodujejo povrsino. neprimerna Cistila
so: belilo, Cistila z vsebnostjo amoniaka,
kislin ali kloridov, Cistila za CiSCenje s
paro, sredstva za odstranjevanje vodnega
kamna, Cistila za odstranjevanje
madezev in rje, abrazivna Cistila
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(abrazivne kreme, praski, ostre in hrapave
gobice, zi¢ne gobice, krpe za CiSCenje, ki
vsebujejo umazanijo in ostanke
detergenta).

Ce aparat ogistite po vsaki uporabi, ne
potrebujete posebnih Cistil. Aparat
ocistite z obic¢ajnim cCistilom za
pomivanje posode, toplo vodo in mehko
krpo ali gobico, nato pa ga obrisSite s
suho krpo.

Po ¢is¢enju temeljito obriSite preostalo
tekocCino z aparata in tudi takoj oCistite
madeze od hrane, ki nastajajo med
kuhanjem.

Nobenega sestavnega dela vase naprave
ne pomivajte v pomivalnem stroju, razen
Ce ni drugace navedeno v uporabniskem
prirocniku.

Za kuhalnike:
+ Kislinska umazanija, kot na primer mleko,

paradiznikova mezga in olje lahko
povzroci trajne madeze na kuhalnikih in



komponentah kuhalnih con. Razlite
tekocCine ocistite takoj, ko se kuhalnik v
izkljucenem stanju ohladi.

Povrsine iz nerjavecega jekla

+ Za CiSCenje povrsin in rocajev iz
nerjaveCega jekla ne uporabljajte kislin ali
Cistil, ki vsebujejo klor.

+ Povrsine iz nerjaveCega jekla lahko
sCasoma spremenijo barvo. To je
obicajno. Po vsaki uporabi ocistite z
uporabo Cistila, primernega za povrsine iz
nerjaveCega jekla.

+ Ocistite z mehko krpo, namoceno v
milnico z blagim neabrazivnim Gistilom,
primernim za povrsine iz nerjaveCega
jekla, in brisite samo v eni smeri.

- Cim prej odstranite vodni kamen, olje,

Skrob, mleko in madeZe od beljakovin s

steklenih povrsin in povrsin iz

nerjaveCega jekla. MadezZi lahko ¢ez dalj

Casa povzrocijo rjavenje.

Cistila, ki jih poprsite ali nanesete na

povrsino, je treba ¢im prej pobrisati.

Ostanki abrazivnih ¢istil na povrsini lahko

pobelijo povrsino.

Steklene povrsine

+ Pri ¢is¢enju steklenih povrsin ne
uporabljajte trdih kovinskih strgal in
abrazivnih cistil. Ta lahko poskodujejo
steklene povrsine.

+ Aparat ocistite z obi¢ajnim Cistilom za
pomivanje posode, toplo vodo in krpo iz
mikrovlaken, primerno za steklene
povrsine, nato pa ga obrisite s suho krpo
iz mikrovlaken.

+ Ostanke Cistila obriSite s krpo, namoceno
v Cisto, hladno vodo, nato pa jih obriSite s
suho krpo iz mikrovlaken. Ostanki Cistila
lahko poskodujejo steklene povrsine.

+ Za CisCenje sprijete umazanije nikoli ne
uporabljajte nozev, jeklene volne ali
podobnih strgal.

+ Madeze kalcija (vodnega kamna) na
steklenih povrsinah lahko odstranite z
obicajnimi sredstvi za odstranjevanje
vodnega kamna, kot sta na primer kis in
limonin sok.

. éeje povrsina mo¢no umazana, nanesite
Cistilo na gobico in jo za nekaj ¢asa
polozite na madez. Nato ocistite stekleno
povrsino z mokro krpo.

+ Razbarvanje in madezi na steklenih
povrsinah so obicajni in ne pomenijo
okvare.

Plasticni deli in barvane povrsine

+ Po uporabi ogistite plasti¢ne dele in
barvane povrsine aparata z obic¢ajnim
Cistilom za pomivanje posode, toplo vodo
in mehko krpo ali gobico, nato pa jih
obrisite s suho krpo.

+ Ne uporabljajte trdih kovinskih strgal in
abrazivnih istil. S tem lahko poskodujete
povrsine.

+ Preverite, da spoji komponent aparata
niso vlazni in da v njih ni Cistila. V
nasprotnem lahko v teh spojih pride do
korozije.

7.2 Ciscenje kuhalne plosce

Steklena kuhalna povrsina

Upostevajte korake za Ciscenje steklenih

povrsin v poglavju «Splosne informacije o

CiSCenju». Za posebne primere lahko Cistite

v skladu s spodnjimi informacijami.

+ Hrano na osnovi sladkorja, kot so temna
smetana, Skrob in sirup, je treba takoj
ocistiti, ne da bi ¢akali, da se povrSina
ohladi. V nasprotnem primeru se lahko
steklena povrsina za kuhanje trajno
poskoduje.

+ Ko je kuhalna plosca vroca, ne
uporabljajte Cistil za CisCenje, sicer lahko
pride do trajnih madezev.

7.3 Ciscenje upravljalne plosce

upravljalne plo$¢e ne odstranjujte
gumbov in tesnil. S tem lahko
poskodujete upravljalno plosco in
gumbe.
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gumbi ne uporabljajte Cistila za nerjavece
jeklo v podrocju ob gumbih. Oznake
okrog gumbov se lahko izbrisejo.
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+ Upravljalno plosco ocistite z mehko,
vlazno krpo, nato pa jo posusite s suho
krpo. Ce ima va$ aparat funkcijo varovala
tipk, jo aktivirajte pred CiSCenjem

8 Odpravljanje tezav

upravljalne plosce. V nasprotnem
primeru lahko pride do sprozenja katere
od tipk.

Ce tezava kljub upostevanju navodil v tem
razdelku ni odpravljena, se obrnite na
prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
nikoli ne poskusajte popravljati sami.
Aparat ne deluje.

+ Varovalka je morda okvarjena ali
pregorela. >>> Preverite varovalke v
omarici z varovalkami. Po potrebi jih
zamenjajte ali ponastavite.

+ Aparat ni priklju¢en na (ozemljeno)
elektri¢no vti¢nico. >>> Preverite, ali je
aparat priklju¢en na elektri¢no vti¢nico.

+ (Ce je aparat opremljen s &asovnikom)
Tipke na upravljalni plos¢i ne delujejo.
>>> Ce je va$ aparat opremljen z
zaklepanjem, je morda to omogoceno.
Onemogocite zaklepanje.

« Ce se kuhalna plo$é&a ne vklopi, ko
pritisnete tipko za vklop/izklop >>>
Odklopite ga in pocakajte vsaj 20 sekund,
preden ga prikljucite.

+ Ima za&cito pred pregrevanjem. >>>
Pocakajte, da se kuhalna plos¢a ohladi.

+ Ne smete uporabljati ustreznih posod.
>>> Preverite svoje lonce.

Il ikona vedno sveti na prikazovalniku

kuhalne plosce.

+ Posod ne smete postavljati na delujo¢o
kuhalno plos¢o. >>> Preverite, ali je na
kuhalni plosci lonec.

+ Vas lonec morda ni primeren za
indukcijo. >>> Preverite, ali je vas
Stedilnik primeren za indukcijsko kuhalno
plosco.

+ Ponev morda ni pravilno centriran na
kuhalno plosc¢o ali pa spodnja povrsina
posode ni dovolj Siroka za izbrano
obmocje kuhalis¢a. >>> Centrirajte
obmocje kuhalne plosce tako, da izberete
posodo, ki je dovolj Siroka za obmocje
kuhalne plosce.

+ Ponev ali obmocje kuhalne plosce sta
morda prevroca. >>> Pocakajte, da se
ohladijo.

Izbrano kuhalisce se med delovanjem

nenadoma izklopi.

+ Cas kuhanja v izbranem predelku je
morda potekel. >>> Nastavite lahko nov
Cas kuhanja ali dokoncate kuhanje.

+ Ima zascito pred pregrevanjem. >>>
Pocakajte, da se kuhalna plosc¢a ohladi.

+ Upravljalno plosc¢o na dotik je morda
prekril predmet. >>> Odstranite predmet
na plosci.

Ceprav je kuhalisée vkljuéeno, se lonec ne

segreje.

+ Lonec morda ni primeren za indukcijsko
kuhalno plosco. >>> Preverite, ali je vas
Stedilnik primeren za indukcijsko kuhalno
plosco.

+ Ponev morda ni pravilno centriran na
kuhalno plosc¢o ali pa spodnja povrsina
posode ni dovolj Siroka za izbrano
obmocje kuhali$¢a. >>> Centrirajte
kuhalno plosc¢o tako, da izberete posodo,
ki je dovol;j Siroka za kuhalno plosco.

Hladilni ventilator deluje naprej, Ceprav je

kuhalna plosca izklopljena.

+ To ni napaka. Hladilni ventilator deluje,
dokler elektronska oprema v kuhalni
plos¢i ne dosezZe ustrezne temperature.

Zvoki iz kuhalne plosce med kuhanjem

+ Med kuhanjem lahko se lahko iz kuhalne
plosce slisijo nekateri zvoki. Ti zvoki so
posledica sestave posode za kuhanje. Ti
zvoki so obicajni, niso znak okvare in so
del indukcijske tehnologije.

Mozni hrupi in razlogi

+ Hrup ventilatorja: Kuhalna plos¢a je
opremljena z ventilatorjem, ki se
samodejno vklopi glede na temperaturo
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aparata. Ventilator ima razlicne stopnje + Zvok prasketanja: Razlog za to je

delovanja in deluje na razlicnih stopnjah struktura in material dna posode za
glede na temperaturo. kuhanije. Ce je posoda za kuhanje

+ Nizki zvok, kot je obratovalni Sum narejena iz razlicnih plasti z razlicnimi
transformatorja: To je posledica narave materiali, se lahko slisi pokanje.
indukcijske tehnologije. Ko se toplota + Zvok piskanja: Ko se dva kuhalna polja
prenasa neposredno na dno posode za na isti strani kuhalne plosS¢e uporabljata
kuhanje, se slisijo taksni zvoki glede na za kuhanje z razli¢nimi stopnjami
material posode za kuhanje. Tako lahko kuhanja, se slisi hrup.
pri razlicnih posodah zasli§imo razlicne
zvoke.

Kode napak/vzroki in moZne reSitve

Kode napak Razlogi za napake Mozne resitve
Indukcijska kuhalno ploséo izkljucite,
E22 Indukcijska kuhalna plo&a je in pocakajte da se ohladi. Napako bo
reareta odpravljena, ko se temperatura
E26 pregreta. kuhalne plosc¢e spusti pod mejne
vrednosti.
Eno ali ve¢ tipk drzite pritisnjenih ve¢ |TeZavo boste odpravili, ko odstranite
E 16 kot 10 sekund. roko iz kuhalne plosce.
Na nadzorni plos¢i je predmet, ali pa |Tezavo je odpravljena, ko se
je ta izpostavljena pari. nadzorna plo$éa ocisti.
. Lo Napaka se odpravi, ko se uporablja
E 47 pporab!;a se lonec, k|_n| primeren za lonec, primeren za indukcijsko
indukcijsko segrevanije. ;
segrevanje.
Izklopite indukcijsko plosco in jo po
E1-E15 Komunikacijska napaka na indukcijski|30 sekundah ponovno zazZenite. Ce se
ploséi. tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblas¢enega zastopnika.
Izklopite indukcijsko plosco in jo po
Napaka temperaturnega senzorja na |30 sekundah ponovno zazZenite. Ce se
E16 - E21 ) Lo . . ]
indukcijski plos¢i. tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblas¢enega zastopnika.
Izklopite indukcijsko plosco in jo po
E23 Napaka programske opreme na 30 sekundah ponovno zazenite. Ce se
E24 indukcijski plos¢i. tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblas¢enega zastopnika.
Izklopite indukcijsko plosco in jo po
Napaka delovanja ventilatorja na 30 sekundah ponovno zazenite. Ce se
E 25 . S e . T :
indukcijski plos¢i. tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblas¢enega zastopnika.

SL/52



Kode napak Razlogi za napake Mozne resitve
Izklopite indukcijsko plosco in jo po
Napaka strojne opreme elektronske |30 sekundah ponovno zazZenite. Ce se
E31-E45 e ] Sl e . L ]
plosée na indukcijski ploséi. tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblas¢enega zastopnika.
E 48 Senzorska oprema mora biti B
E 49 Napaka senzorja na indukcijski zdruzljiva z obratovalnimi pogoiji. Ce
ploséi. se tezava nadaljuje, se obrnite na
E 51 pooblas¢enega zastopnika.
Indukcijska kuhalno plos$co izkljugite,
in po¢akajte da se ohladi. Napaka je
E52-E57 Napaka visoke temperature na odpravljena, ko temperatura senzorja

indukcijski plos¢i.

pade pod mejne vrednosti. Ce se
tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblas¢enega zastopnika.

SL/ 53
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